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E N G LIS H ‘[ED E/ii(t;rtlutg;:;?itri\%ndescription and functional description

D E UTSC H ttﬁj Eiilsfrilwendungs— und Funktionsbeschreibungen
FRANGAIS EED z\?enti:ediergiggteion des applications et des fonctions
ITALIANO ETD fgﬁigggcirl!gisg:laetzelI‘applicazione e delle funzioni

ES PAN 0 L T:EE ggrg:%iggc?iepicliliﬁsr:rg:iggleicsacién y descripcién funcional

PO RTU G U ES I[EED zfﬁi‘ec:t(;\r/gsirgg%?g'rlsdo descrigdo operacional e funcional
NEDERLAN DS ‘[[’EE ﬁi?lg)%%iieslitr?gs- en functiebeschrijvingen

DA N S K EEE r?gzd::\lendelses— og funktionsbeskrivelser

N O RS K ETE rBr:gjdeg?lL ks- og funksjonsbeskrivelse

SVE N S KA ‘[ED ﬁigjddglnvéndnings- och funktionsbeskrivning

S U 0 M I T:EE E;)\Ilt?g—i\ggttoimintakuvaukset

EAAHNIKA ‘[tD Iwe%fvlggzp?g Xpriong kai Aeimoupyiag

TU RKQE I[ED Eigilﬂja%b;u;/ngufonksiyon aciklamalart ile birlikte
CESKY T T ] ommunabasta i

SLOVENSKY EEE Obrazova Gasts popisom aplikacii a funkcii

Po LS Kl EED Czes$¢ rysunkowa z opisami zastosowania i dziatania
MAGYAR ttﬁj Képes részalkalmazasi- és miikodési leirasokkal
SLOVENSKO EED Del slikez opisom uporabe in funkcij

H RVATS Kl T:EE Dio sa slikamasa opisima primjene i funkcija
LATVISKI Etl‘D Attéla dala ar lietodanas un funkciju aprakstiem
LlETUVngAl EED Paveikslélio dalissu vartojimo instrukcija ir funkcijy aprasymais
E EST' F[EEI‘D Pildiosa kasutusjuhendi ja funktsioonide kirjeldusega
Pycc KM ﬂ EEE Pasgen unnioctpauuic onucaHmnem akcnnyaraumm u yHKUi
BBIITAPCKUA ETI‘D YacT CbC CHUMKM C OMMCaAHUS 38 MPUIOXEHWE W hyHKLMU
ROMAN IA EED Secventa de imagine cu descrierea utilizarii si a functionarii
MAKED,OHC KW T:EE [len co cnukuco onucy 3a ynoTpeba 1 tyHKLMOHNPakbe
yKPAIH CbKA Etl‘D YacTuHa 3 306paxeHHsIMI 3 ONUCOM PoBiT Ta thyHKLM

Iz KEE il Ll oo s 3a gy gl aad
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Text section with Technical Data, important Safety and Working Hints
and description of Symbols

Textteil mit Technischen Daten, wichtigen Sicherheits- und Arbeitshinweisen
und Erklarung der Symbole.

Partie textuelle avec les données techniques, les consignes importantes de sécurité et de travail ainsi que
I'explication des pictogrammes.

Sezione testo con dati tecnici, importanti informazioni sulla sicurezza e sull‘utilizzo,
spiegazione dei simboli.

Seccion de texto con datos técnicos, indicaciones importantes de seguridad y trabajo y explicacion de los simbolos.

Parte com texto explicativo contendo Especificacdes técnicas, Avisos de seguranga e de operacéo e a Descrigéo
dos simbolos.

Tekstgedeelte met technische gegevens, belangrijke veiligheids- en arbeidsinstructies en verklaring van de
symbolen.

Tekstdel med tekniske data, vigtige sikkerheds- og arbejdsanvisninger
og symbolforklaring.

Tekstdel med tekniske data, viktige sikkerhets- og arbeidsinstruksjoner
og forklaring av symbolene.

Textdel med tekniska informationer, viktiga sékerhets- och anvandningsinstruktioner
samt symbolférklaringar.

Tekstisivut: tekniset tiedot, tarkeat turvallisuus- ja tydskentelyohjeet
seka merkkien selitykset.

TUAMO KEIPEVOU PE TEXVIKA XOPAKTNPIOTIKA, ONUAVTIKEG UTTODEIEEIG aoPaAsiag
Kal Epyaciag kal §Aynan Twv ocUpBOAwY.

Teknik bilgileri, énemli glivenlik ve galisma agiklamalarini ve de sembollerin agiklamalarini
iceren metin béluma.

Textova ¢ast s technickymi daty, dalezitymi bezpe¢nostnimi a pracovnimi pokyny
a s vysveétlivkami symbolG

Textova Cast s technickymi datami, dolezitymi bezpe€nostnymi a pracovnymi pokynmi
a s vysvetlivkami symbolov

Czesc¢ opisowa z danymi technicznymi, waznymi wskazéwkami dotyczgcymi bezpieczenstwa i pracy oraz
objasnieniami symboli.

Szdveges rész miszaki adatokkal, fontos biztonsagi- és munkavégzési Gtmutatasokkal, valamint a szimbolumok
magyarazata.

Del besedila s tehni¢nimi podatki, pomembnimi varnostnimi opozorili in delovnimi navodili
in pojasnili simbolov.

Dio $tiva sa tehni¢kim podacima, vaznim sigurnosnim i radnim uputama
i objaSnjenjem simbola.

Teksta dala ar tehniskajiem parametriem, svarigiem droSibas un darbibas noradijumiem,
simbolu atSifréjumiem.

Teksto dalis su techniniais duomenimis, svarbiomis saugumo ir darbo instrukcijomis
bei simboliy paaiSkinimais.

Tekstiosa tehniliste naitajate, oluliste ohutus- ja to6juhenditega
ning stimbolite kirjeldustega.

TeKcTOBbIV pasgden, BKNoYaloLWWin TeXHUYeckne fdaHHble, BaxHble pekoMeHaaumm no 6esonacHocTn n
SKcnnyaTtaumu, a Takke onncaHne Ucnosnb3yemMblX CUMBOSIOB.

YacT ¢ TeKCT C TEXHUYECKM AaHHW, BaXHW yKkadaHus 3a 6esonacHocT u paboTta
1 passiCHEHWe Ha CUMBONUTE.

Portiune de text cu date tehnice, indicatii importante privind siguranta si modul de lucru
si descrierea simbolurilor.

TekcTyaneH aen co TeXHUYKU KapakTepucTUKK, BaxkHU 6e3beaHOCHU U paBoTHM ynaTtcTea
1 objacHyBawe Ha cumbonuTe.

TekcToBa YacCTMHa 3 TEXHIYHUMU AaHVMMUK, BXKNTMBUMU BKa3iBkaMu 3 TEXHiku 6eaneku Ta ekcnnyaTauii
i NOSACHEHHSIM CMBONIB.
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TECHNICAL DATA BATTERY LAMP

HL2-LED

Rated POWET iNPUL..........couiiiicice s s

Lighting time
Mode 1 High Level
Mode 2 Med Level..
Mode 3 Low Level..

Luminus flux
Mode 1 High Level .
Mode 2 Med Level..
Mode 3 Low Level ..

Colour rendering index (CRI)

Colour temperature....

Battery voltage.

Battery type .....

Weight according EPTA-Procedure 01/2014.

Protection class.......

ﬂ WARNING! Read all safety warnings and all
instructions. Failure to follow the warnings and instructions
may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

A SAFETY INSTRUCTIONS BATTERY LAMP

Warning: Do not direct the light beam at persons or animals
and do not stare into the light beam yourself (not even from
a distance). Staring into the light beam may result in serious
injury or vision loss.

Don‘t use this tool in wet areas .

The light source of this luminaire is not replaceable; when
the light source reaches its end of life the whole luminaire
shall be replaced.

A SAFETY INSTRUCTIONS BATTERY

This tool is designed to be powered by 3 LR03 / AAA
batteries properly inserted into the instrument. Do not
attempt to use with any other voltage or power supply.

Do not leave batteries within the reach of children.

Do not mix new and used batteries. Do not mix brands (or
types within brands) of batteries.

Do not mix rechargeable and non-rechargeable batteries.
Install batteries according to polarity (+ / —) diagrams.
Properly dispose of used batteries immediately.

Battery acid may leak from damaged batteries under
extreme load or extreme temperatures. In case of contact
with battery acid wash it off immediately with soap and
water. In case of eye contact rinse thoroughly for at least 10
minutes and immediately seek medical attention.

Warning! To reduce the risk of fire, personal injury, and
product damage due to a short circuit, never immerse your
tool, battery pack or charger in fluid or allow a fluid to flow
inside them. Corrosive or conductive fluids, such as
seawater, certain industrial chemicals, and bleach or bleach
containing products, etc., can cause a short circuit.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The headlight is intended to be used light independent use
away from mains supply. The headlight is especially
designed for head mounting.

Do not use this product in any other way as stated for
normal use.

LOW BATTERY INDICATION

The light will flash three times when the battery voltage is
low. In this case pleas change batteries.

MAINTENANCE

The light source of this luminaire is not replaceable; when
the light source reaches its end of life the whole luminaire
shall be replaced.

Use only Milwaukee accessories and spare parts. Should
components need to be replaced which have not been

.0,1kg
IP52

described, please contact one of our Milwaukee service
agents (see our list of guarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the tool can be ordered.
Please state the machine type printed as well as the six-digit
No. on the label and order the drawing at your local service
agents or directly at: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StralRe 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLS

CAUTION! WARNING! DANGER!

=

Please read the instructions carefully before starting
the machine.

Do not stare at the operating light source.

oo\

This tool is only suitable for indoor use. Never expose
tool to rain.

Class Ill electrical protection.

CEE

Do not dispose electric tools, batteries/rechargeable
batteries together with household waste material.
Electric tools and batteries that have reached the end
of their life must be collected separately and returned
to an environmentally compatible recycling facility.
Check with your local authority or retailer for recycling
advice and collection point.

European Conformity Mark

Ukraine Conformity Mark

EurAsian Conformity Mark

6 ENGLISH
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TECHNISCHE DATEN AKKULEUCHTE

Nennaufnahmeleistung...................
Leuchtdauer

Betriebsart 1 hochste Stufe

Betriebsart 2 mittlere Stufe...........

Betriebsart 3 niedrige Stufe..........
Lichtstrom

Betriebsart 1 hochste Stufe

Betriebsart 2 mittlere Stufe.

Betriebsart 3 niedrige Stufe
Farbwiedergabeindex
Farbtemperatur
Batteriespannung .
Batterietyp .........ccoceuriiviiiin
Gewicht nach EPTA-Prozedur 01/2014
Schutzklasse .....

ﬂ WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kdnnen elektrischen Schiag,
Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.

A\ SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE AKKULEUCHTE

Warnung: Niemals den Lichtstrahl direkt auf Personen oder Tiere
richten. Nicht in den Lichtstrahl sehen (auch nicht aus groRerer
Entfernung). Das Sehen in den Lichtstrahl kann ernsthafte
Verletzungen oder den Verlust der Sehkraft verursachen.

Das Gerat nicht in feuchter Umgebung verwenden.

Die Lichtquelle dieser Lampe ist nicht austauschbar. Wenn die
Lichtquelle das Ende ihrer Lebensdauer erreicht hat, muss die
komplette Lampe ersetzt werden.

A\ SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE BATTERIEN

Fir einen einwandfreien Betrieb miissen 3 LR03 / AAA Batterien
ordnungsgemal in das Gerét eingesetzt werden. Keine anderen
Spannungs- oder Stromversorgungen verwenden.

Batterien immer auRerhalb der Reichweite von Kindern
aufbewahren.

Keine neuen und gebrauchten Batterien gemischt einsetzen. Keine
Batterien verschiedener Hersteller (oder verschiedener Typen eines
Herstellers) gemischt einsetzen.

Keine wiederaufladbaren und nicht wiederaufladbaren Batterien
gleichzeitig einsetzen.

Die Batterien entsprechend der + / — Symbole einsetzen.
Verbrauchte Batterien sofort ordnungsgemaf entsorgen.

Unter extremer Belastung oder extremer Temperatur kann aus
beschédigten Batterien Batterieflissigkeit auslaufen. Bei Beriihrung
mit Batterieflissigkeit sofort mit Wasser und Seife abwaschen. Bei
Augenkontakt sofort mindestens 10 Minuten griindlich spiilen und
unverzuglich einen Arzt aufsuchen.

Warnung! Um die durch einen Kurzschluss verursachte Gefahr
eines Brandes, von Verletzungen oder Produktbeschéadigungen zu
vermeiden, tauchen Sie das Werkzeug, den Wechselakku oder das
Ladegerat nicht in Fliissigkeiten ein und sorgen Sie dafiir, dass
keine Flissigkeiten in die Gerate und Akkus eindringen.
Korrodierende oder leitfahige Fliissigkeiten, wie Salzwasser,
bestimmte Chemikalien und Bleichmittel oder Produkte, die
Bleichmittel enthalten, kdnnen einen Kurzschluss verursachen.

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

Die Kopflampe ist einsetzbar als Beleuchtung unanhangig von einen
Stromamschluss. Die Kopflampe ist speziell fur die Befestigung am
Kopf vorgesehen.

Dieses Gerét darf nur wie angegeben bestimmungsgeman
verwendet werden.

BATTERIESTANDSANZEIGE

Bei niedrigenm Batteriestand blinkt die Lampe dreimal. In diesem
Fall bitte die Batterien wechseln.

HL2-LED

P52

WARTUNG

Die Lichtquelle dieser Lampe ist nicht austauschbar. Wenn die
Lichtquelle das Ende ihrer Lebensdauer erreicht hat, muss die
komplette Lampe ersetzt werden.

Nur Milwaukee Zubehor und Ersatzteile verwenden. Bauteile, deren
Austausch nicht beschrieben wurde, bei einer Milwaukee
Kundendienststelle auswechseln lassen (Broschiire Garantie/
Kundendienstadressen beachten).

Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Gerétes unter
Angabe der Maschinen Type und der sechsstelligen Nummer auf
dem Leistungsschild bei Ihrer Kundendienststelle oder direkt bei
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,

71364 Winnenden, Germany angefordert werden.

SYMBOLE

ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor
Inbetriebnahme sorgfaltig durch.

Nicht in die eingeschaltete Lichtquelle sehen.

Gerat ist nur zur Verwendung in Rdumen geeignet,
Gerat nicht dem Regen aussetzen.

Elektrische Schutzklasse IlI.

Elektrogeréate, Batterien/Akkus diirfen nicht zusammen
mit dem Hausmdill entsorgt werden.

Elektrische Gerate und Akkus sind getrennt zu sammeln
und zur umweltgerechten Entsorgung bei einem
Verwertungsbetrieb abzugeben.

Erkundigen Sie sich bei den 6rtlichen Behdrden oder
bei lhrem Fachhéndler nach Recyclinghéfen und
Sammelstellen.

Europaisches Konformitatszeichen

Ukrainisches Konformitatszeichen

Euroasiatisches Konformitétszeichen

DEUTSCH 7
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES LAMPE TORCHE A BATTERIE

Puissance absorbée nominale
Temps d'éclairage

Mode 1 niveau haut

Mode 2 niveau moyen

Mode 3 niveau bas
Flux lumineux

Mode 1 niveau haut

Mode 2 niveau moyen

Mode 3 niveau bas
Indice de rendu des couleurs
Température des couleurs.
Tension accu interchangeable
Type de batterie
Poids suivant EPTA-Procedure 01/2014
Classe de protection

ﬂ AVERTISSEMENT! Lire tous les avertissements de sécurité, les
instructions opérationnelles, les illustrations et les spécifications
fournies avec cet outil électrique. La non observance des instructions
mentionnées ci-dessous peut causer des chocs électriques, des incendies ou
de graves blessures.

Conserver tous les avertissements et toutes les instructions pour
pouvoir s‘y reporter ultérieurement.

A\ AVERTISSEMENTS DE SECURITE SPECIAUX LAMPE TORCHE A
BATTERIE

Attention: Ne jamais diriger le faisceau lumineux directement sur des
personnes ou des animaux. Ne pas regarder dans le faisceau lumineux
(méme a une certaine distance). Le fait de regarder dans le faisceau lumineux
peut causer de sérieuses blessures ou entrainer la perte de I'acuité visuelle.

Ne pas utiliser 'appareil dans un environnement humide.
La source de lumiere de cette lampe ne peut pas étre remplacée. Lorsque la

source de lumiére aura atteint la fin de sa vie utile, la lampe toute entiére devra
étre remplacée.

A\ CONSIGNES DE SECURITE SPECIALES - ACCUS

Les 3 piles LR03 /2 LR03 / AAAA doivent étre mises en place correctement
dans 'appareil pour un parfait fonctionnement. Ne pas utiliser d'autres
alimentations en tension ou en courant.

Toujours ranger les piles a un endroit hors de portée des enfants.

Ne pas utiliser conjointement des piles neuves et usées. Ne pas utiliser
simultanément de piles en provenance de différents fabricants (ou des
différents types d'un fabricant).

Eviter la mise en place simultanée de piles rechargeables et non
rechargeables.

Mettre les piles en place en fonction des symboles « +/-».
Eliminer les piles usées immédiatement et en bonne et due forme.

En cas de conditions ou températures extrémes, du liquide caustique peut
s'échapper d'un accu interchangeable endommagé. En cas de contact avec le
liquide caustique de la batterie, laver immédiatement avec de 'eau et du
savon. En cas de contact avec les yeux, rincer soigneusement avec de I'eau et
consulter immédiatement un médecin.

Avertissement! Pour réduire le risque d'incendie, de blessures corporelles et
de dommages causés par un court-circuit, ne jamais immerger l'outil, le
bloc-piles ou le chargeur dans un liquide ou laisser couler un fluide a 'intérieur
de celui-ci. Les fluides corrosifs ou conducteurs, tels que I'eau de mer, certains
produits chimiques industriels, les produits de blanchiment ou de blanchiment,
etc., peuvent provoquer un court-circuit.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

La lampe frontale peut étre utilisée comme éclairage indépendant du réseau
électrique. La lampe frontale est spécialement congue pour étre fixée sur la
téte.

Comme déja indiqué, cette machine n'est congue que pour étre utilisée
conformément aux prescriptions.

VISUALISATION NIVEAU DE CHARGE DE LA BATTERIE

Dans le cas de bas niveau de charge de la batterie, la lampe clignote trois fois.
Dans ce cas veuillez remplacer les batteries.

HL2-LED

P52

ENTRETIEN

La source de lumiére de cette lampe ne peut pas étre remplacée. Lorsque la
source de lumiére aura atteint la fin de sa vie utile, la lampe toute entiére devra
étre remplacée.

N'utiliser que des piéces et accessoires Milwaukee. Pour des pieces dont
I'échange n'est pas décrit, s'adresser de préférence aux stations de service
apres-vente Milwaukee (voir brochure Garantie/Adresses des stations de
service apres-vente).

En cas de besoin il est possible de demander un dessin éclaté du dispositif en
indiquant le modéle de la machine et le numéro de six chiffres imprimé sur la
plaquette de puissance et en s'adressant au centre d'assistance technique ou
directement a Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10,

71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLES

ATTENTION! AVERTISSEMENT! DANGER!

Veuillez lire avec soin le mode d'emploi avant la mise en service

Ne pas regarder la source de lumiére lorsqu'elle est allumée.

Appareil a utiliser uniquement dans un local, & ne jamais
I'exposer a la pluie.

Classe de protection électrique IIl.

Les dispositifs électriques, les batteries et les batteries
rechargables ne sont pas a éliminer dans les déchets
ménagers. Les dispositifs électriques et les batteries sont a
collecter séparément et & remettre & un centre de recyclage en
vue de leur élimination dans le respect de l'environnement.
S'adresser aux autorités locales ou au détaillant spécialisé en
vue de connaitre l'emplacement des centres de recyclage et des
points de collecte.

Marque de conformité européenne

Marque de conformité ukrainienne

Marque de conformité d’Eurasie

8 FRANCAIS
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DATI TECNICI LAMPADA A BATTERIA

Potenza assorbita nominale ..
Tempo di illuminazione
Modalita 1 livello alto
Modalita 2 livello medio
Modalita 3 livello basso
Flusso luminoso
Modalita 1 livello alto
Modalita 2 livello medio
Modalita 3 livello basso
Indice di resa cromatica
Temperatura di colore
Tensione batteria.........
Tipo di batteria
Peso secondo la procedura EPTA 01/2014 ..o
Classe di protezione

ﬂ AVVERTENZA! Leggere tutte le avvertenze di sicurezza,
istruzioni operative, illustrazioni e specifiche fornite con questo
elettroutensile. Il mancato rispetto delle istruzioni di seguito riportate
puo causare scosse elettriche, incendi e/o lesioni gravi.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni operative
per ogni esigenza futura.

A\ AVVERTENZE DI SICUREZZA SPECIALI LAMPADA A BATTERIA

Attenzione: non dirigere mai il fascio di luce direttamente su persone o
animali. Non guardare nel fascio di luce (nemmeno da notevole
distanza). Guardare nel fascio di luce puo comportare lesioni serie o la
perdita della vista.

Non usare I'apparecchio in ambienti umidi.

La fonte di luce di questa lampada non puo essere sostituita. Quando la
fonte di luce avra raggiunto la fine della sua vita utile, dovra essere
sostituita tutta la lampada.

A\ AVVERTENZE DI SICUREZZA BATTERIA

Per un funzionamento ineccepibile bisogna inserire 3 batterie LR03 /2
LRO03 / AAAA in modo appropriato nello strumento. Non utilizzare altri tipi
di alimentazioni di tensione o corrente.

Tenere le batterie sempre fuori dalla portata dei bambini.

Non utilizzare contemporaneamente batterie nuove e batterie usate.
Non utilizzare contemporaneamente batterie di produttori diversi (o
diversi tipi di batterie dello stesso produttore).

Non utilizzare contemporaneamente batterie ricaricabili € non ricaricabili.
Inserire le batterie tenendo conto dei simboli +/ -.

Smaltire le batterie scariche immediatamente in modo appropriato.

Nel caso di batterie danneggiate da un carico eccessivo o da
temperature alte, I'acido di queste potrebbe fuoriuscire. In caso di
contatto con l'acido delle batterie lavarsi immediatamente con acqua e
sapone. In caso di contatto con gli occhi risciacquare immediatamente
con acqua per almeno 10 minuti e contattare subito un medico.
Attenzione! Per ridurre il rischio d'incendio, di lesioni o di danni al
prodotto causati da corto circuito, non immergere mai l'utensile, la
batteria ricaricabile o il carica batterie in un liquido e non lasciare mai
penetrare alcun liquido all'interno dei dispositivi e delle batterie. | fluidi
corrosivi 0 conduttori come acqua salata, alcuni agenti chimici, agenti
candeggianti o prodotti contenenti agenti candeggianti potrebbero
provocare un corto circuito.

UTILIZZO CONFORME

La lampada da testa puo essere usata come illuminazione
indipendentemente dalla rete elettrica. La lampada da testa & prevista
appositamente per il fissaggio in testa.

Utilizzare il prodotto solo per 'uso per cui & previsto.

VISUALIZZAZIONE DI CARICA DELLA BATTERIA

In caso di basso livello di carica della batteria la lampada lampeggia tre
volte. In questo caso si prega di sostituire le batterie.

MANUTENZIONE

La fonte di luce di questa lampada non puo essere sostituita. Quando la
fonte di luce avra raggiunto la fine della sua vita utile, dovra essere
sostituita tutta la lampada.

HL2-LED

Utilizzare esclusivamente accessori e pezzi di ricambio Milwaukee.
L'installazione di pezzi di ricambio non specificamente prescritti
dall'Milwaukee va preferibilmente effettuata dal servizio di assistenza
clienti Milwaukee (ved. opuscolo Garanzia/Indirizzi Assistenza tecnica).

In caso di necessita & possibile richiedere un disegno esploso del
dispositivo indicando il modello della macchina ed il numero a sei cifre
sulla targa di potenza rivolgendosi al centro di assistenza tecnica o
direttamente a Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLI

ATTENZIONE! AVWERTENZA! PERICOLO!

Leggere attentamente le istruzioni per I'uso prima di
mettere in funzione I'elettroutensile.

Non guardare la fonte di luce accesa.

Apparecchio da utilizzare esclusivamente in luogo
chiuso, e comungue non esposto a pioggia.

Classe di protezione elettrica ll.

| dispositivi elettrici, le batterie e le batterie ricaricabili
non devono essere smaltiti con i rifiuti domestici.

| dispositivi elettrici e le batterie devono essere raccolti
separatamente e devono essere conferiti ad un centro
di riciclaggio per lo smaltimento rispettoso
dell'ambiente.

Chiedere alle autorita locali o al rivenditore specializzato
dove si trovano i centri di riciclaggio e i punti di raccolta.

Marchio di conformita europeo

Marchio di conformita ucraino

Marchio di conformita euroasiatico

ITALIANO 9
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DATOS TECNICOS LAMPARA RECARGABLE PORTATIL

Potencia nominal de entrada
Tiempo de iluminacion
Modo 1 nivel alto.

Modo 2 nivel medio
Modo 3 nivel bajo.
Flujo luminoso.
Modo 1 nivel alto
Modo 2 nivel medio
~ Modo 3 nivel bajo.
Indice de reproduccién croméatica
Temperatura de color
Voltaje de bateria
Tipo de bateria

Peso de acuerdo con el procedimiento EPTA 01/2014 ...........ccccovvmemmrerrvveceiinen

Clase de proteccion

ﬂ ADVERTENCIA: Lea todas las advertencias de peligro,
instrucciones, ilustraciones y especificaciones suministradas con esta
herramienta eléctrica. En caso de no atenerse a las instrucciones siguientes,
ello puede ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o lesion grave.
Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones para futuras
consultas.

A\ INDICACIONES ESPECIALES DE SEGURIDAD LAMPARA
RECARGABLE PORTATIL

iCuidado!: No dirigir jamas el rayo de luz directamente a personas o
animales. No mirar directamente al rayo de luz ( tampoco a mayor distancia).
El dirigir la vista directamente al rayo de luz puede provocar graves lesiones 0
la pérdida de la fuerza visual.

No utilizar el aparato en ambiente himedo

La fuente de Iuz de esta lémpara no es reemplazable. Cuando la fuente de luz
alcanza el final de su tiempo de vida debera sustituirse la lampara completa.

A\ INDICACIONES ESPECIALES DE SEGURIDAD BATERIA

Para un funcionamiento correcto se han de utilizar en el aparato 3 pilas
LR03 /2 LR03 / AAAA. No emplear otros suministros de tension o de
corriente.

Guardar siempre las pilas fuera del alcance de los nifios.

No utilizar a la vez pilas nuevas y usadas. No utilizar a la vez pilas de distintos
fabricantes (o de distintos tipos de un mismo fabricante).

No utilizar a la vez pilas recargables y no recargables.
Colocar las pilas de acuerdo con lo simbolos +/ -
Eliminar inmediatamente las pilas agotadas de acuerdo con lo prescrito.

En caso de sobrecarga o alta temperatura, pueden llegar a producirse
escapes de acido provenientes de la bateria. En caso de contacto con éste,
limpie inmediatamente la zona con agua y jabon. Si el contacto es en los ojos,
limpiese concienzudamente con agua durante 10 minutos y acuda
inmediatamente a un médico.

Advertencia! Para reducir el riesgo de incendio, lesion personales y dafios al
producto debido a un cortocircuito, no sumerja nunca la herramienta, el
pa-quete de baterias o el cargador en liquido ni permita que fluya un fluido
dentro de ellos. Los fluidos corrosivos o conductivos, como el agua de mar,
ciertos productos quimi-cos industriales y blanqueadores o lejias que
contienen, etc., Pueden causar un cortocircuito.

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

La lémpara frontal se puede utilizar como iluminacion sin conexion a la red
eléctrica. La lampara frontal esta disefiada especialmente para ser fijada a la
cabeza.

No utilice este producto para ninguna otra aplicacion que no sea su uso
normal.

INDICADOR DEL ESTADO DE LA BATERIA

Si el nivel de la bateria es bajo, la lampara parpadea tres veces. Si ocurre
esto, por favor, cambie las baterias.

MANTENIMIENTO

La fuente de Iuz de esta lampara no es reemplazable. Cuando la fuente de luz
alcanza el final de su tiempo de vida debera sustituirse la lampara completa.
Solo se deben utilizar accesorios y piezas de repuestos Milwaukee. Piezas
cuyo recambio no esta descrito en las instrucciones de uso, deben sustituirse

HL2-LED

P52

en un centro de asistencia técnica Milwaukee (Consulte el folleto Garantia/
Direcciones de Centros de Asistencia Técnica).

Puede solicitar, en caso necesario, una vista despiezada del aparato bajo
indicacion del tipo de maquina y el nimero de seis digitos en la placa
indicadora de potencia en su Servicio de Postventa o directamente en
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany.

SIMBOLOS

JATENCION! jADVERTENCIA! PELIGRO!

Lea las instrucciones detenidamente antes de conectar la
herramienta

No mire directamente a la fuente de luz encendida.

Sélo para uso en interiores

Clase de proteccion eléctrica Il

Los electrodomésticos y las baterias/acumuladores no se
deben eliminar junto con la basura doméstica.

Los aparatos eléctricos y los acumuladores se deben
recoger por separado y se deben entregar a una empresa
de reciclaje para una eliminacion respetuosa con el medio
ambiente.

Inférmese en las autoridades locales o en su tienda
especializada sobre los centros de reciclaje y puntos de
recogida.

Marcado de conformidad europeo

Marcado de conformidad ucraniano

Marcado de conformidad euroasiatico

10 ESPANOL
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CARACTERISTICAS TECNICAS LAMPADA A BATERIA

Consumo de energia nominal
Tempo de iluminagao
Modo 1 nivel alto
Modo 2 nivel médio
Modo 3 nivel baixo
Fluxo luminoso
Modo 1 nivel alto
Modo 2 nivel médio
~ Modo 3 nivel baixo
Indice de reprodugéo de cores
Temperatura da cor
Tensao do acumulador.
Tipo de bateria

Peso nos termos do procedimento-EPTA 01/2014 ........ccoccormevviieervinnneiirinnenns

Classe de protegao

ﬂ ADVERTENCIA Devem ser lidas todas as adverténcias de
seguranga, instrugdes, ilustragdes e especificagdes fornecidas com
esta ferramenta elétrica. O desrespeito das adverténcias e instrugdes
apresentadas abaixo pode causar choque elétrico, incéndio efou graves
lesdes.

Guarde bem todas as adverténcias e instrugdes para futura referéncia.

A INSTRUCOES DE SEGURANCA ESPECIAIS LAMPADA A BATERIA

Aviso: Nunca dirija o raio de luz directamente para pessoas ou animais. Nao
olhe no raio de Iuz (nem mesmo de maiores distancias). Olhar no raio de luz
pode causar feridas graves ou levar a perda da capacidade visual.

N&o utilize o aparelho em ambientes himidos.

Afonte de luz desta lampada néo pode ser trocada. Quando a fonte de luz
alcangar o fim da sua vida util, a lampada completa devera ser substituida.

A AVISOS DE SEGURANCA ESPECIAIS ACUMULADOR

Para assegurar o funcionamento correcto, insere as 3 pilhas 2 LR03 / AAA
devidamente no aparelho. Nao utilize qualquer outra fonte de electricidade
ou tens@o.

Guarde as pilhas sempre fora do alcance de criangas.

Nao cologue pilhas novas e usadas no aparelho para o uso simultaneo. N&o
insira pilhas de diferentes marcas (ou de diferentes tipos de um sé produtor)
para 0 uso simultaneo.

N&o misture pilhas ndo carregaveis com baterias carregaveis.

Por favor, coloque as pilhas em conformidade com os simbolos +/ - .
Pilhas e baterias usadas devem ser eliminadas devidamente.

Em caso de cargas ou temperaturas extremas, um acumulador de
substituigdo danificado podera verter liquido de bateria. Se entrar em
contacto com este liquido, devera lavar-se imediatamente com égua e
sab&o. Em caso de contacto com os olhos, enxaglie-os bem e de imediato
durante pelo menos 10 minutos e consulte um médico o mais depressa
possivel.

Adverténcial Para evitar o risco de incéndio, de feridas ou de danificagdo
do produto causado por um curto-circuito, néo imerja a bateria )
intercambidvel ou o carregador em liquidos e assegure-se de que liquidos
ndo penetrem nos aparelhos ou nas baterias. Liquidos corrosivos ou
condutivos como &gua salgada, determinadas substancias quimicas o
produtos que contenham branqueadores podem causar um curto-circuito.

UTILIZACAO AUTORIZADA

Aluz de cabega pode ser usada como iluminagéo, independente da
alimentagao de rede. A luz de cabega destina-se particularmente & fixagao
na cabega.

Néo use este produto de outra maneira sem ser a normal para o qual foi
concebido.

INDICADOR DE BATERIA ESGOTADA

Aluz pisca trés vezes quando a tenséo da bateria estiver esgotando. Neste
caso é favor trocar as baterias.

MANUTENCAO

Afonte de luz desta lampada ndo pode ser trocada. Quando a fonte de luz
alcangar o fim da sua vida Util, a lampada completa devera ser substituida.

‘ 470198 - HL2-LED.indd 11
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Utilizar unicamente acessorios e pegas sobressalentes da Milwaukee.
Sempre que a substituicdo de um componente ndo tenha sido descrita nas
instrugdes, sera de toda a conveniéncia mandar executar esse trabalho a
um Servico de Assisténcia Milwaukee (veja o folheto Garantia/Enderegos de
Servigos de Assisténcia).

Se for necessario, um desenho de exploséo do aparelho pode ser solicitado
do seu posto de assisténcia ao cliente ou directamente da Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Alemanha,
indicando o tipo da méaquina e o nimero de seis posicdes na chapa
indicadora da poténcia.

SYMBOLE

ATENGAO! PERIGO!

Leia atentamente o manual de instrugées antes de colocar
a maquina em funcionamento.

Nao olhe na fonte de luz acesa.

O aparelho destina-se unicamente a ser utilizado em
trabalhos interiores; ndo exponha o aparelho & chuva.

Classe de protegao elétrica lll.

Aparelhos eléctricos, baterias/acumuladores ndo devem
ser jogados no lixo doméstico.

Os aparelhos eléctricos e as baterias devem ser
colectados separadamente e entregues a uma empresa de
reciclagem para a eliminagéo correcta.

Solicite informagdes sobre empresas de reciclagem e
postos de colecta de lixo das autoridades locais ou do seu
vendedor autorizado.

Marca de Conformidade Europeia

Marca de Conformidade Ucraniana

Marca de Conformidade Eurasiatica

PORTUGUES 11
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TECHNISCHE GEGEVENS ACCULAMP

Nominaal 0pgenomen VErmOgeN .............cceurirucuricecmreieeirencicsenens s

Verlichtingsduur
Bedrijffsmodus 1 hoog niveau
Bedrijffsmodus 2 gemiddeld niveau .
Bedrijfsmodus 3 laag niveau

Lichtstroom
Bedrijffsmodus 1 hoog niveau...
Bedrijfsmodus 2 gemiddeld nive
Bedrijffsmodus 3 laag niveau.....

Kleurweergave-index.

Kleurtemperatuur-....

Spanning wisselakku.

Batterijtype.................

Gewicht volgens de EPTA-procedure 01/2014 .

Isolatieklasse....

ﬂ WAARSCHUWING! Lees alle veiligheidswaarschuwingen,
voorschriften, afbeeldingen en specificaties voor dit
elektrische gereedschap. Als de onderstaande waarschuwingen
niet worden opgevolgd, kan dit een elektrische schok, brand of
ernstig letsel tot gevolg hebben.

Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor
toekomstig gebruik.

A\ SPECIALE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES ACCULAMP

Waarschuwing! Richt de lichtstraal nooit direct op personen of
dieren. Kijk niet in de lichtstraal (ook niet vanaf een grotere
afstand). Het kijken in de lichtstraal kan leiden tot ernstig oogletsel
of het verlies van het gezichtsvermogen.

Gebruik het apparaat niet in een vochtige omgeving.
De lichtbron van deze lamp kan niet worden vervangen. Als de

lichtbron het einde van zijn levensduur heeft bereikt, moet de
complete lamp worden vervangen.

A\ SPECIALE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES ACCU

Voor een optimaal bedrijf moeten 3 LR03 / AAA-batterijen correct
in het apparaat worden geplaatst. Gebruik geen andere
spannings- of stroomverzorging.

Bewaar batterijen altijd buiten het bereik van kinderen!

Plaats geen nieuwe batterijen samen met gebruikte apparaten in
het apparaat. Gebruik geen batterijen van verschillende
fabrikanten (of verschillende types van een fabrikant) samen.
Plaats geen oplaadbare batterijen samen met niet-oplaadbare
batterijen.

Plaats de batterijen overeenkomstig de symbolen +/-.

Verbruikte batterijen moeten per omgaande volgens de
voorschriften worden afgevoerd.

Onder extreme belasting of extreme temperaturen kan uit de accu
accu-vloeistof lopen. Na contact met accu-vloeistof direct afwassen
met water en zeep. Bij oogcontact direct minstens 10 minuten
grondig spoelen en onmiddelijk een arts raadplegen.

Waarschuwing! Voorkom brand, persoonlijk letsel of materiéle
schade door kortsluiting en dompel het gereedschap, de
wisselaccu en het laadtoestel niet onder in vloeistoffen en
waarborg dat geen vloeistoffen in de apparaten en accu's kunnen
dringen. Corrosieve of geleidende vloeistoffen zoals zout water,
bepaalde chemicalién, bleekmiddelen of producten die
bleekmiddelen bevatten, kunnen een kortsluiting veroorzaken.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

De hoofdlamp kan onafhankelijk van een stroomaansluiting
worden gebruikt als verlichting. De hoofdlamp is speciaal
ontwikkeld voor de bevestiging op het hoofd.

Dit apparaat uitsluitend gebruiken voor normaal gebruik, zoals
aangegeven.

BATTERIJ-INDICATOR

Bij een lage batterijlading knippert de lamp drie keer. In dat geval
dient u de batterijen te vervangen.

12  NEDERLANDS
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ONDERHOUD

De lichtbron van deze lamp kan niet worden vervangen. Als de
lichtbron het einde van zijn levensduur heeft bereikt, moet de
complete lamp worden vervangen.

Alleen Milwaukee toebehoren en onderdelen gebruiken.
Onderdelen welke niet vermeld worden, kunnen het beste door de
Milwaukee servicedienst verwisseld worden (zie Serviceadressen).
Zo nodig kan een explosietekening van het apparaat worden
aangevraagd bij uw klantenservice of direct bij Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strate 10, 71364 Winnenden,
Duitsland onder vermelding van het machinetype en het
zescijferige nummer op het typeplaatje.

SYMBOLEN

OPGELET! WAARSCHUWING! GEVAAR!

Graag instructies zorgvuldig doorlezen védrdat u de
machine in gebruik neemt.

Kijk niet in de lamp als deze is ingeschakeld.

Het apparaat is alléén geschikt voor toepassing in
ruimtes, apparaat niet aan regen blootstellen.

Elektrische beschermingsklasse |Il.

Elektrische apparaten, batterijen en accu's mogen niet
via het huisafval worden afgevoerd.

Elektrische apparaten en accu's moeten gescheiden
worden verzameld en voor een milieuvriendelijke
afvoer worden afgegeven bij een recyclingbedrijf.
Informeer bij uw gemeente of bij uw vakhandelaar
naar recyclingbedrijven en inzamelpunten.

Europees symbool van overeenstemming

Oekraiens symbool van overeenstemming

Euro-Aziatisch symbool van overeenstemming
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TEKNISKE DATA BATTERILAMPE

Nominel optagen effekt.............oociiiiiiiccc s

Lysstyrkens varighed
Driftsmade 1 hgijt trin
Driftsmade 2 middel trin .
Driftsmade 3 lavt trin

Lysstrem
Driftsmade 1 heit trin..
Driftsmade 2 middel trin .
Driftsmade 3 lavt trin ..

Farvegengivelsesindeks

Farvetemperatur-................

Udskiftningsbatteriets spaending .

Batteritype ..........cccooovrriiiiii

Veegt svarer til EPTA-procedure 01/2014 ..

Kapslingsklasse......

ﬂ ADVARSEL Las alle advarselsinformationer, anvisninger,

figurer og specifikationer, som falger med dette el-veerktej. En

manglende overholdelse af alle nedenstaende anvisninger kan

medfgre elektrisk stgd, brand og/eller alvorlige kvaestelser.

bOpbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til senere
rug.

A\ SPECIELLE SIKKERHEDSANVISNINGER BATTERILAMPE

Advarsel: Ret aldrig lysstralen direkte mod personer eller dyr. Kig
ikke ind i lysstralen (heller ikke fra en sterre afstand). At kigge ind i
lysstralen kan forarsage alvorlige kvaestelser eller tab af synet.

Brug ikke enheden i vade omgivelser.

Lyskilden i denne lampe kan ikke udskiftes. Nar lyskilden har naet
slutningen af sin holdbarhed, skal hele lampen udskiftes.

A\ SPECIELLE SIKKERHEDSANVISNINGER BATTERI

En fejlfri funktion kreever, at der indseettes 3 LRO3 / AAA-batterier
korrekt i apparatet. Anden spaendings- eller stremforsyning er ikke
tilladt.

Batterier skal holdes uden for barns raekkevidde.

Nye og brugte batterier ma ikke blandes. Ligeledes ma batterier fra
forskellige producenter (eller forskellige typer af batterier fra
samme producent) ikke blandes.

Genopladelige og ikke-genopladelige batterier ma heller ikke
indsaettes sammen.

Batterier indsaettes i overensstemmelse med + / — symbolerne.

Brugte batterier skal bortskaffes med det samme ifalge
miljgforskrifterne.

| tilfeelde af en ekstrem belastning elle ekstrem temperatur kan der
flyde batterivaeske ud af et beskadiget batteri. Hvis De kommer i
bergring med batterivaesken, skal den vaskes godt og grundigt af
med vand og szebe. | tilfelde af gjenkontakt, skal man mindst
skylle gjnene godt og grundigt igennem i 10 minutter og omgaende
opsgge en lege.

Advarsel! For at undga risiko for brand, kvaestelser eller
beskadigelse af produktet forarsaget af kortslutning ma veerktgjet,
batteripakken eller opladeren ikke nedsaenkes i vand. Sgrg
ligeledes for, at der ikke treenger veeske ind i enhederne og
batterierne. Korroderende eller ledende vaesker, f.eks. saltvand,
bestemte kemikalier, blegestoffer eller produkter, som indeholder
blegestoffer, kan forarsage kortslutning.

TILTANKT FORMAL

Pandelygten kan anvendes uden tilslutning til en stikkontakt.
Pandelygten er beregnet specielt til fastgerelse pa hovedet.

Produktet ma ikke anvendes pa anden made og til andre formal
end foreskrevet.

BATTERISTATUSINDIKATOR

Ved lavt batteri blinker lampen tre gange. | tilfeelde heraf udskiftes
batterierne.

VEDLIGEHOLDELSE

Lyskilden i denne lampe kan ikke udskiftes. Nar lyskilden har naet
slutningen af sin holdbarhed, skal hele lampen udskiftes.

HL2-LED

.0,1kg
IP52

Brug kun Milwaukee tilbehgr og reservedele. Lad de komponenter,
hvis udskiftning ikke er blevet beskrevet, udskifte hos Atlas Copco
service (se kundeserviceadresser).

Hvis det er ngdvendigt, kan der bestilles en spraengskitse af
vaerktojet. Angiv herved venligst maskintypen samt det sekscifrede
nummer pa maerkepladen og bestil tegningen hos din lokale
kundeserviceafdeling eller direkte hos Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Tyskland.

SYMBOLER

VIGTIGT! ADVARSEL! FARE!

Lees brugsanvisningen ngje fer ibrugtagning.

Undlad at se ind i den taendte lyskilde.

Maskinen er kun egnet til indendersbrug, maskinen
ma ikke udsaettes for regn..

Elektrisk kapslingsklasse IlI.

Elektrisk udstyr eller (genopladelige) batterier ma ikke
bortskaffes sammen med det almindelige
husholdningsaffald.

Elektrisk udstyr og genopladelige batterier skal
indsamles saerskilt og afleveres hos en
genbrugsvirksomhed til en miljgmaessig forsvarlig
bortskaffelse.

Sperg de lokale myndigheder eller din forhandler om
genbrugsstationer og indsamlingssteder til sadant
affald.

Europeeisk konformitetsmaerke

Ukrainsk konformitetsmaerke

Eurasisk konformitetsmaerke
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TEKNISKE DATA BATTERI - LAMPE

HL2-LED

Nominell opptaks ytelse
Lysvarighet
modus 1 hayt niva
modus 2 medium niva
modus 3 lavt niva
Lysstrom
modus 1 heyt niva..
modus 2 medium niv.
modus 3 lavt niva.......
Fargegjengivelse indeks
Fargetemperatur........

Batteritype .....................
Vekt i henhold til EPTA-Prosedyren 01/2014
Verneklasse......

ﬂ ADVARSEL! Les gjennom alle sikkerhets advarsler,
anvisninger, illustrasjoner og spesifikasjoner for dette
elektroverktoyet. Feil ved overholdelsen av advarslene og
nedenstaende anvisninger kan medfere elektriske stet, brann og/
eller alvorlige skader.

Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

A\ SIKKERHETSINSTRUKSER BATTERI - LAMPE

Advarsel: Rett lysstralen aldri direkte mot personer eller dyr. lkke
se direkte inn i lysstralen ( heller ikke fra lengre avstander). A se
inn i lysstralen kan forarsake alvorlige skader eller tap av
synsevnen.

Ikke bruk apparatet i fuktige omgivelser.

Lyskilden til denne lampen kan ikke byttes. Nar lyskildens levetid
er over, ma hele lampen skiftes ut.

A\ SPESIELLE SIKKERHETSINSTRUKSJONER BATTERI

For en feilfri drift ma 3 LRO3 / AAA batteriene settes riktig inn i
apparatet. Bruk ingen andre spennings- eller stramforsyninger.
Batteriene skal alltid oppbevares utenfor barns rekkevidde.

Ikke sett inn nye og gamle batterier blandet. Sett aldri inn batterier
blandet fra forsjellige produsenter (eller forskjellige typer batterier
fra en produsent).

Sett aldri inn oppladbare batterier og ikke oppladbare batterier
samtidig.

Sett batteriene inn tilsvarende + / — symbolene.

Brukte batterier skal med en gang deponeres miljgvennlig.

Under ekstreme belastninger og ekstreme temperaturer kan det
lekke ut batteriveeske fra utskiftbare batterier. Ved bergring med
batterivaeske, vask umiddelbart med sape og vann. Ved kontakt
med gynene ma gynene skylles grundig i rennende vann i minst
10 minutter. Oppsgk lege umiddelbart.

Advarsel! For & unnga fare for en brann forarsaket av en
kortslutning, av personskader eller skader av produktet, ma det
forhindres at batteripakken eller laderen dyppes i veesker og ogsa
serges for at ingen vaesker kan kommer inn i apparatene eller
batteriene. Korroderende og ledende vaesker som saltvann, visse
kjemikalier og blekemidler eller produkt som inneholder
blekemidler kan forarsake en kortslutning.

FORMALSMESSIG BRUK

Hodelampen skal brukes som belysning uavhengig av
stromtilfgrsel. Hodelampen er spesielt designet til montering pa
hodet.

Dette apparatet ma kun brukes til de oppgitte formal.

VISNING AV LAVT BATTERINIVA

Lampen vil blinke tre ganger nar batterinivaet er lavt. Nar dette
skjer, ma batteriene skiftes ut.

VEDLIKEHOLD

Lyskilden til denne lampen kan ikke byttes. Nar lyskildens levetid
er over, ma hele lampen skiftes ut.

.0,1kg
IP52

Bruk kun Milwaukee tilbehor og reservedeler. Komponenter der
utskiftning ikke er beskrevet skal skiftes ut hos Milwaukee
kundeservice (se brosjyre garanti’/kundeserviceadresser).

Ved behov kan det fas en eksplosjonstegning av apparatet hos
kundeservice eller direkte hos Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany ved angivelse
av maskinens type og det sekstallige nummeret pa maskinens
skilt.

SYMBOLER

OBS! ADVARSEL! FARE!

Les ngye gjennom bruksanvisningen far maskinen tas
i bruk.

Ikke se pa den paslatte lyskilden.

Apparatet er kun egnet for bruk innenders, det ma
ikke utsettes for regn.

Elektrisk verneklasse IlI.

Elektriske apparater, batterier/oppladbare batterier
skal ikke kastes sammen med vanlig
husholdningsavfall.

Elektriske og elektroniske apparater og oppladbare
batterier skal samles separat og leveres til miljgvennlig
deponering hos en avfallsbedrift.

Informer deg hos myndighetene pa stedet eller hos din
fagforhandler hvor det finnes recycling bedrifter og
oppsamlingssteder.

Europeisk samsvarsmerke

Ukrainsk samsvarsmerke

Euroasiatisk samsvarsmerke
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TEKNISKA DATA BATTERILAMPA

NOMINEI TINEFFEKE .......c.cvieeeiicicic e e

Belysningstid
Mode 1 hdg niva
Mode 2 mellanniv
Mode 3 lag niva

Ljusstrom
Mode 1 hdg niva..
Mode 2 mellanniva.
Mode 3 lag niva......

Fargatergivningsindex

Fargtemperatur...

Batterispanning

Batterit,

Vikt enligt EPTA01/2014 ..

Kapsling....

ﬂ VARNING! Lés noga igenom alla sékerhetsanvisningar,
illustrationer och specifikationer som medféljder detta
elverktyg. Fel som uppstar till foljd av att anvisningarna nedan inte
foljts kan orsaka elstot, brand och/eller allvarliga kroppsskador.
Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.

A\ SARSKILD SAKERHETSINFORMATION BATTERILAMPA

Varning: Rikta aldrig ljusstralen direkt pa personer eller djur. Titta
absolut inte in i ljusstralen (inte heller pa stérre avstand). Om man
tittar in i ljusstralen kan detta leda till allvarligha skador och till att

man forlorar symférmagan.

Anvand lampan inte i en fuktig omgivning.

Ljuskallan i denna lampa kan inte bytas ut. Nar ljuskallan har
uppnatt slutet pa sin livslangd maste darfor hela lampan bytas ut.

A SARSKILDA SAKERHETSINSTRUKTIONER BATTERI

For att instrumentet ska fungera felfritt maste 3 LR03 / AAAA-
batterier sattas in pa foreskrivet satt. Anvénd ingen annan
spannings- eller strémforsorjning.

Férvara alltid batterier utom réckhall fr barn.

Blanda inte nya och anvanda batterier. Anvand inte batterier fran
olika tillverkare (eller olika typer av batterier fran samma
tillverkare).

Anvéand inte uppladdningsbara och ej uppladdningsbara batterier
tillsammans.

Sétt in batterierna i enlighet med symbolerna +/ —.
Avfallshantera genast forbrukade batterier pa foreskrivet satt.
Under extrem belastning eller extrem temperatur kan batterivatska
tranga ut ur skadade utbytesbatterier. Vid berdring med
batterivatska tvétta genast av med vatten och tval. Vid 6gonkontakt
spola genast i minst 10 minuter och kontakta genast lakare.
Varning! For att undvika den fara fér brand, personskador eller
produktskador som orsakas av en kortslutning, doppa inte ner
verktyget, utbytesbatteriet eller laddaren i vatskor och se till att
ingen vatska kan tranga in i apparaterna eller batterierna.
Korroderande eller ledande vatskor, som saltvatten, vissa
kemikalier, blekningsmedel eller produkter som innehaller
blekmedel, kan orsaka en kortslutning.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA

Pannlampan kan anvéndas utan natverksanslutning. Pannlampan
ar avsedd for att fastas kring huvudet.

Maskinen far endast anvéndas for angiven tillampning.

BATTERISTATUSINDIKERING

Nér batteriladdningen &r 1&g blinkar lampan tre ganger. D& ar det
dags att byta batterier.

SKOTSEL

Ljuskallan i denna lampa kan inte bytas ut. Nar ljuskallan har
uppnatt slutet pa sin livslangd maste darfor hela lampan bytas ut.
Anvand endast Milwaukee tillbehér och reservdelar. Reservdelar
vars utbyte ej beskrivs bytes bast av Milwaukee auktoriserad
serviceverkstad (se broschyr Garanti/Kundtjanstadresser).
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Vid behov kan du rekvirera apparatens sprangskiss antingen hos
kundservicen eller direkt hos Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany. Du ska da
ange maskintypen och numret pa sex siffror som star pa
effektskylten.

SYMBOLER

OBSERVERA! VARNING! FARA!

Lé&s instruktionen noga innan du startar maskinen.

Ikke se pa den paslatte lyskilden.

Aggregatet ar endast lampad att anvéndas inomhus,
Far ej utsattas for regn.

Elektrisk skyddsklass III.

Elektriska maskiner, batterier/uppladdningsbara
batterier och far inte sléngas tillsammans med de
vanliga hushallssoporna.

Elektriska maskiner och uppladdningsbara batterier ka
samlas separat och lamnas till en avfallsstation for
miljévanlig avfallshantering.

Kontakta den lokala myndigheten respektive
kommunen eller fraga aterforséaljare var det finns
speciella avfallsstationer for elskrot.

Europeiskt konformitetsmarke

Ukrainskt konformitetsmarke

Euroasiatiskt konformitetsmarke
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TEKNISET ARVOT AKKUVALAISIN

NIMEIISOHOIENO ..o s

Valaisuaika

Mode 1 korkea teho

Mode 2 keskimaarainen teho

Mode 3 alhainen teho
Valovirta

Mode 1 korkea teho....

Mode 2 keskiméaaraine

Mode 3 alhainen teho.....
Varintoistoindeksi ...
Varilampdtila.......
Jannite vaihtoakku..
Paristotyyppi...........
Paino EPTA-menettelyn 01/2014 mukaan .

SUOJAIUOKKA ... e

ﬂ VAROITUS Lue kaikki turvallisuusmaéraykset, ohjeet,
kuvitukset ja erittelyt, jotka toimitetaan tdman séhkotyokalun
mukana. Jaljempéna annettujen ohjeiden noudattamisen
laiminlyénti saattaa johtaa sahkéiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan
loukkaantumiseen.

Sailyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta varten.

A\ AKKUVALAISIN LAITEKOHTAISET
TURVALLISUUSMAARAYKSET

Varoitus: Al4 koskaan suuntaan valonsadetté suoraan ihmisiin tai
elaimiin. Al katso valonsateeseen (ei pitemmankaan matkan
paasta). Valonsateeseen katsominen saattaa aiheuttaa vakavia
vammoja tai nddn menetyksen.

Ala kéyta laitetta kosteassa ymparistossa.

Taman lampun valonlahdetta ei voi vaihtaa. Kun valonlahde on
saavuttanut elinkaarensa lopun, koko lamppu taytyy vaihtaa.

A LAITEKOHTAISET TURVALLISUUSMAARAYKSET AKKU

Moitteettoman k&yton varmistamiseksi tulee panna 3 LR03 / AAAA-
paristoa oikein paikalleen laitteeseen. Ala kayta mitaan muita
jannite- tai virtalahteita.

Séilyta paristot aina poissa lasten ulottuvilta.

Ala pane laitteeseen yhdessé uusia ja kéytettyja paristoja. Ala
kayta eri valmistajien paristoja yhdessé (tai saman valmistajan
erityyppisia paristoja).

Ala kéyta uudelleenladattavia ja ei-uudelleenladattavia paristoja
yhdessa.

Pane paristot paikalleen + / — -kuvakkeiden mukaisesti.
Havita loppuun kaytetyt paristot heti maaraysten mukaisesti.

Vaurioituneesta akusta saattaa erityisen kovassa kaytossa tai
poikkeavassa lampétilassa vuotaa akkuhappoa . lhonkohta, joka
on joutunut kosketukseen akkuhapon kanssa on viipymatta
pestava vedelld ja saippualla. Silma, johon on joutumut
akkuhappoa, on huuhdeltava vedelld vahintdan 10 minuutin ajan,
jonka jalkeen on viipymatta hakeuduttava ladkarin apuun.
Varoitus! Jotta véltetdan lyhytsulun aiheuttama tulipalon,
loukkaantumisen tai tuotteen vahingoittumisen vaara, &lé koskaan
upota ty6kalua, vaihtoakkua tai latauslaitetta nesteeseen ja
huolehdi siitd, ettei mitdan nesteita paase tunkeutumaan laitteiden
tai akkujen sisaan. Sydvyttavat tai sahkoa johtavat nesteet, kuten
suolavesi, tietyt kemikaalit ja lalkaisuaineet tai valkaisuaineita
siséltavat tuotteet voivat aiheuttaa lyhytsulun.

TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

Otsalamppua voidaan kayttaa sahkdliitinnasta riippumattomana
valaisimena. Otsalamppu on tarkoitettu erityisesti kiinnitettavaksi
paahan.

Ala kéyta tuotettaa ohjeiden vastaisesti.

PARISTOLATAUKSEN NAYTTO

Alhaisessa paristolataustilassa lamppu vilkkuu kolme kertaa. Siina
tapauksessa on vaihdettava paristot.

HL2-LED
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HUOLTO

Téman lampun valonlahdetta ei voi vaihtaa. Kun valonlahde on
saavuttanut elinkaarensa lopun, koko lamppu téytyy vaihtaa.
Kéayta vain Milwaukee:n lisalaitteita ja varaosia. Kayta
ammattitaitoisten Milwaukee-huoltosopimusliikkeiden palveluja
muiden kuin kayttdohjeessa kuvattujen osien vaihdossa. (esite
takuu/huoltoliikeluettelo).

Tarvittaessa voit pyytaa laitteen rajahdyspiirustuksen ilmoittaen
konetyypin ja tyyppikilvessa olevan kuusinumeroisen luvun
huoltopalvelustasi tai suoraan osoitteella Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strasse 10, 71364 Winnenden, Saksa.

SYMBOLIT

HUOMIO! VAROITUS! VAARA!

Lue kayttdohjeet huolelleisesti, ennen koneen
kaynnistamista.

Al katso suoraan palavaan valonlihteeseen.

Tyokalu kaytettava sisatiloissa. Suojeltava sateelta.

Séahkaoinen suojausluokka Ill.

Séahkolaitteita, paristoja/akkuja ei saa havittaa
yhdessa kotitalousjatteiden kanssa.

Sahkolaitteet ja akut tulee kerata erikseen ja toimittaa
kierratysliikkeeseen ymparistdystavallista havittamista
varten.

Pyydé paikallisilta viranomaisilta tai alan kauppiaaltasi
tarkemmat tiedot kierratyspisteista ja kerdyspaikoista.

Euroopan saannénmukaisuusmerkki

Ukrainan saannénmukaisuusmerkki

Euraasian saannénmukaisuusmerkki
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TEXNIKA ZTOIXEIA GANOZ MMATAPIAZ

OvopaaTIKr KaTavaAwarn evépyEIag.
Didpkeia Aermoupyiag

Eidog Aermoupyiag 1 peyan okaha

Eidog Aermoupyiag 2 peaaia okdAa

Eidog Aermoupyiag 3 pikpr okdAa
Ouwrevr pory

Eidog Aermoupyiag 1 peyan okaha

Eidog Aermoupyiag 2 peoaia okdAa

Eidog Aermoupyiag 3 pikpr) okdAa
Agikmng xpwpaTikig amédoang
Xpwparikr Beppokpaaia
Taon aviaMaKTIKAG HTaTapiag
Tumog umarapiag

Bdpog aUpgwva e ) diadikagio EPTAQ1/2014 ...

KAdon mpooTaoiog

ﬂ NPOEIAOMOIHZH! AloBdoTe OAeg Tig npozlﬁonomnng uTrodeigeig,
odnyieg, nzplvpatpsg Kol TTpodiaypagig yI' auTd To NAEKTPIKO spvaAslo
AuEAEIES kaTd TV THPNGN TwV TTPOEIBOTTOINTIKWY UTTOBEIGEWY UTTOpET Val
TpokaAéaouv nAektpottAngia, kivduvo Tupkayidg fi/kar aofapols
TpaUMATIONOU,

DuAdgre 0Aeg Tig TpoeIdoTroINTIKEG UTOBEigEIG Kal 0Dnyieg yia KaBe
peAovTIKA Xpron.

A\ EIAIKES YNOAEIZEIS AZGAAEIAT GANOE. MIATAPIAT

Npoeidomoinan: Moté unv kateuBiveTe TV aKkTiva YWTOG EMAVW G€ TTPATWTIA
1} (wa. Mnv komaere oy akiva Qwtog (eTiong kai ammé peyoAiTepeg
amooTAoES). T KoiTayua 0TV aKTiva QwTog HTopei va TpokaAéael coBapols
TPaUaTIoNOUS A TNV aTWAEIT TG IKAVOTNTOG 6paONG.

Mnv xpnaiyotoigite T ouokeur o€ uypd epIRAMov.

H 1y pwriopod autol Tou AapTrtipa dev aviaMdaoetal. 21o TéAog g
didpkeiag Aeroupyiag Tig TG GwTIoPoU TpéTel va avTikadioTatal oAOKANpog
o hapmmpag.

A\ EIAIKES YNOAEIZEIZ ASOAAEIAZ MIATAPIA

Mo pia dyoyn Aerroupyia mpémer va TomoBemBolv 3 LRO3 / AAA pmratapieg
kavovikd ot ouokeur. Mn xpnaipotoieite kapid GAAn Tpopodoaia Téong N
pelpaTo.

Duhdooere TIG pTatapieg TavTa o€ PEPog OTrou Ta TIaIdIG Bev Exouv TpdaBaoT.
Mnv TommoBerteire KavoUpyleg Madi e PETaxeIpIopéveg paTapieg. Mn
XPNOILOTIOIETE aTTé KoIvoU pmarapieg Slapopwv KataokeuaoTav (1
OIOPOPETIKWY TUTIWV VG KATAOKEUTOTH).

Mnv ToToBeTeiTe TAUTGXPOVA EMAVAQOPTICOEVEG KOl N ETTAVAPOPTI(OpEVES
paTapie.

TomoBereite TIG pTaTapieg oUPQwva e Ta o0uBora +/ -

®povriere yia TV dpeon kardAAnAn ammoppippaTiki dlaxeipion Twv AWV
UTTOTOPILOV.

Orav umdpyel uepBohikr katamévnon r uwnAi Bepuokpaaia pTopei va TpESe!
uypd pmatapiag amoé Tig xahaopéveg emavagoprifopeves atapieg. Av épdere
O€ EMAQN e VYPO prarapiag va TAUBHTE QPEOWS |IE VEPO Ka 0aTTouvI. 2€
TIEPITTTWON EMAQAG JE Tal pdmar var TAUBTE OX0AaOTIKG yiat TouhdiaTov 10
AeTTTé Kol v avadnToETE apéowg éva yiampo.

Npoeidomroinan! Mo va amorpémetal Tov kivduvo Tupkayidg Adyw
BpayuKkuKAWWATOG, TPAUPATIONOUG f {NUIEG TOU TTpai6vTog, var un BuBideTe To
epyaheio, Tov avTaAAGKTIKO GUGOWPEUTA 1} T CUCKEUN GAPTIONG OE UYPG Kal va
PpoVTI(ETE, LOTE Var i dIEIGdUOUV LYPd OTIG GUOKEUES KOl TOUG CUGOWPEUTES.
DioBpwrikEG 1y QYWYIPEG UYPES OUTTES, OTIWG AAATOVEPO, OPIOEVES XNHIKEG
ouaieg kal AeUKavTIKA 1} TTPOIGVTa TTIOU TIEPIEOUV AEUKQVTIKG, MTTOPET VOl
TipoKaAEaouV BpayukUkAwpa.

XPHIH ZYMOQNA ME TO ZKOMO MPOOPIZMOY

0O akdg kegaArig PTTOpE var XpNOIMOTIOIEITaI Yo QWTIONG Xwpig GUVOEDN aTO
NAEKTPIKG BikTUO. O QaKOG KEQUARG TIPOBAETIETaN Yia TN OTEPEWDT OTO KEGANI.
AuTr n GUOKEUR EMTPETIETAI VO XPNOIMOTIOMBET POV GUMPWVA g ToV
QvaQePOHEVO OKOTTG TTPOOPIGHOU.

ENAEIZH XTAOMHZ MNATAPIAZ

e xapnAr o168un pmatapiag avaBooBrvel n Augvia Tpeig gopég. Xe aut Ty
TIEPITITWON 0ag Tapakahodpe va aMageTe Ty pmarapia.
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ZYNTHPHZH

H minyr wriopod autod Tou AauTrtApa dev aviaAhdooetal. Z1o TAag TG
didpkeiag Aermoupyiag g TNyRg pwtiopoy mpémel va avTikadiotatal oAdkAnpog
0 AapTrmpag.

Xpnonuoroieite pévo egapriuara kar avioAakTikd Tng Milwaukee. Avabéate Tnv
aMayn Twv e§apudTwy, Twv oToiwv N avtikatdaTacn dev ExEl TEPIYPAQE], 0
éva kévtpo a€pPig g Milwaukee (mpoaégre To eyxeipidio Eyyunon/Acubivaeig
€§uTIpémang TeAaTwv).

g TIEPITITWOT TTOU TO XPEINOTEITE PTTOPEITE Va TrapayYeiAeTe AETITOpEPES OYEDIO
NG ouoKeurig avagépovTag Tov TUTTo Kai Tov eawngio apiBud mou Bpioketal
0TIV THIVAKIdA TEXVIKWV XAPAKTNPITIKWY OTT6 TV €5UTINPETNON TEATWV 1
ameubeiag a6 T Techtronic Industries GmbH, dieiBuvan Max-Eyth-Stralke 10,
71364 Winnenden, Germany.

ZYMBOAA

MPOXOXH! NMPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZ!

MapakaAw diaBaaTe ayohaoTikd TIG 03nyieg Xpriong TpIv amd Tv
évapgn Aeoupyiag.

Mnv koitére aTnv evepyoroinpévn Tnyr ewtiopou.

H ouokeun €ival KatdMnAn yia xprion pévo o owtepikols
XWPOUG, Unv eKBETETE TN oUOKEUR 0T PO

HAextpiki} mpoaTacia kAGong IIl.

HAekTpIKG pnxaviilaTa, prraTapieg/ouoowpeuTég dev emmpémeral
VO OTTOPPITTTOVTQN padf HE Tar OIKIKG aTroppipaTa.

HAeKTpIKG pnyaviuaTa Kai GUoOWPEUTEG GUMEYOVTAI EEXWPIOTE
ka1 TTapadidoval TTPog avakUKAwaN pe TPOTIO QIAIKG TTpog T0
TepiBaMov ae emiygipnon emetepyaoiag amoppIuPaTwWY.
EvnuepwBeite amd Tig TOTIKEG UTTNPETIEG 1) ATTO EIBIKEUPEVOUG
EUTIOPOUG OXETIKG g KEVTPO QVAKUKAWONG Kal GUAOYRG
QTOPPIHATWY.

Eupwraikd ofjua motémrag

Oukpaviké ofjpa oTTNTag

Eupaoiatiké ofjpa moTétnTag
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TEKNIK VERILER AKU ISIGI

NOMINal Giri§ GUCT -...vvvvrvvsiiiisi s s

Yanma suresi
Isletim turd 1 yiiksek kademe
Isletim turt 2 orta kademe
Isletim turu 3 duslik kademe ....

Isik akisi
Isletim turi 1 yiiksek kademe
Isletim turd 2 orta kademe.....
Isletim turd 3 duistik kademe .

Renk donustim endeksi.

Koruma sinifi ...

ﬂ UYARI! Bu elektrikli el aletiyle ilgili butiin uyarilar, talimat
hiikiimlerini, gosterimleri ve spesifikasyonlari okuyun.
Asagida aciklanan talimat hikiimlerine uyulmadigi taktirde elektrik
carpmalarina, yanginlara ve/veya agir yaralanmalara neden
olunabilir.

Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimleini ileride kullanmak iizere
saklayin.

A AKU ISIGI ICIN OZEL GUVENLIK BILGILERI

Uyart: Isik 1sinini higbir zaman dogrudan insanlara ya da
hayvanlara yoneltmeyiniz. Isik 1sinina bakmayiniz (buyik
mesafelerden dahi). Isik 1sinina bakmak ciddi yaralanmalara ya da
gorme kaybina neden olabilir.

Cihazi rutubetli bir cevrede kullanmayin.

Bu lambanin 1sik kaynagi degistirilemez.

Isik kaynadi dayanma émriintin sonuna ulastiginda lamba
tamamiyla yenilenmek zorundadir.

A AKU ICIN OZEL GUVENLIK ACIKLAMALARI

Cihazinizin kusursuz galisabilmesi igin 3 LRO3 / AAA pil cihaza
usulline uygun olarak takilmalidir. Baska bir elektrik ya da gii¢
kaynag kullaniimamalidir.

Piller mutlaka gocuklarin erisemeyecegi yerlerde muhafaza
edilmelidir.

Yeni ve kullaniimis piller bir arada kullanilmamalidir. Farkh
Ureticilerin pilleri (ya da ayni Ureticinin farkli tipteki pilleri) bir arada
kullaniimamalidir.

Sarj edilebilen ve sarj edilemeyen piller bir arada kullaniimamalidir.
Piller + / — sembollerine uygun olarak yerlestirilmelidir.

Bitmis piller hemen usulline uygun olarak bertaraf edilmelidir.
Asiri zorlanma veya asiri Isinma sonucu hasar goren kartus
akilerden batarya sivisi digari akabilir. Batarya sivisi ile temasa
gelen yeri hemen bol su ve sabunla yikayin. Batarya sivisi
goziinlize kagacak olursa en azindan 10 dakika yikayin ve zaman
gegirmeden bir hekime bagvurun.

Uyari! Bir kisa devreden kaynaklanan yangin, yaralanma veya
Urlin hasarlari tehlikesini 6nlemek igin aleti, gli¢ paketini veya sarj
cihazini asla sivilarin igine daldirmayiniz ve cihazlarin ve pillerin
icine sivi girmesini dnleyiniz. Tuzlu su, belirli kimyasallar, agartic
madde veya agartici madde iceren Urlnler gibi korozif veya iletken
sivilar kisa devreye neden olabilir.

KULLANIM

Bas lambasi, elektrik baglantisindan bagimsiz olarak aydinlatma
amaciyla kullanilabilmektedir. Bag lambasi, basa takilmak igin 6zel
olarak tasarlanmistir.

Bu alet sadece belirtigi gibi ve usulline uygun olarak kullanilabilir.

PIL DURUMU GOSTERGESI

Pil seviyesi diisiik oldugunda lambanin 1s1§1 Uc defa yanip
sonmektedir. Bu durumda liitfen pilleri degistiriniz.

18
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Bu lambanin 1sik kaynagdi degistirilemez.
Isik kaynagi dayanma émriinin sonuna ulastiginda lamba
tamamiyla yenilenmek zorundadir.

Sadece Milwaukee aksesuarini ve yedek parcalarini kullanin.
Degistirilmesi aciklanmamis olan pargalari bir Milwaukee musteri
servisinde degistirin (Garanti brogtriine ve miisteri servisi
adreslerine dikkat edin).

Gerektiginde cihazin ayrintili gizimini, giic levhasi Uizerindeki
makine modelini ve alti haneli rakami belirterek misteri
servisinizden veya dogrudan Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraRe 10, 71364 Winnenden, Germany adresinden
isteyebilirsiniz.

SEMBOLLER
DIKKAT! UYARI! TEHLIKE!

Lutfen aleti galistirmadan énce kullanma kilavuzunu
dikkatli bigcimde okuyun.

Aclk konumdaki 1sik kaynaginin icine bakmayiniz.

Bu alet sadece kapali mekanlarda kullaniimaya
uygundur, yagmur altinda birakmayin

Elektrik koruma sinifi Il1.

Elektrikli cihazlarin, pillerin/akilerin evsel atiklarla
birlikte bertaraf edilmesi yasaktir.

Elektrikli cihazlar ve akiler ayrilarak biriktirilmeli ve
cevreye zarar vermeden bertaraf edilmeleri igin bir atik
degerlendirme tesisine géturilmelidirler.

Yerel makamlara veya saticiniza geri doniislim
tesisleri ve atik toplama merkezlerinin yerlerini
danisiniz.

Avrupa uyumluluk isareti

Ukrayna uyumluluk isareti

Avrasya uyumluluk isareti
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TECHNICKA DATA AKUMULATOROVA SVITILNA

JMENOVILY PFIKON ..o e

Doba sviceni
Rezim 1 vysoky stuperi ..
RezZim 2 stfedni stupe
Rezim 3 nizky stupefi

Svételny tok
Rezim 1 vysoky stupen
Rezim 2 stfedni stuperi ..
Rezim 3 nizky stuper.

Index podani barev.

Teplota barev.............

Napéti vyménného akumulatoru..

Typ baterie.......ccoevvcriice,

Hmotnost podle provadéciho predpisu EPTA 01/2014

tfida ochrany....

ﬂ VAROVANI! Prectéte si vSechna vystrazna upozornéni,
pokyny, zobrazeni a specifikace pro toto elektrické naradi.
Zanedbani pfi dodrzovani vystraznych upozornéni a pokynl
uvedenych v nasledujicim textu muze mit za nasledek zasah
elektrickym proudem, zpUsobit pozar a/nebo tézké poranéni.
VSechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

A\ SPECIALNI BEZPEGNOSTNi POKYNY PRO
AKUMULATOROVA SVITILNA

Vystraha: Svételny paprsek nikdy nesmérujte na osoby nebo

zvifata. Nikdy se nedivejte pfimo do svételného paprsku (ani z
delSi vzdalenosti). Pfi nedodrzeni této vystrahy se vystavujete
nebezpedi zavazného poranéni oi nebo ztraty zraku.

Nepouzivejte pfistroj ve vihkém prostredi.
Zdroj svétla tohoto svitidla se neda vyménit. Pokud zdroj svétla
dosahl konec své Zivotnosti, musi se vyménit celé svitidlo.

A\ ZVLASTNi BEZPECNOSTNi PREDPISY AKUMULATOR

Bezporuchovy provoz vyzaduje pouZziti baterii 3 LRO3 / AAA a
jejich radné viozeni do pfistroje. Nepouzivejte jiné zdroje napéti
nebo proudu.

Baterie ukladejte diisledné mimo dosah déti.

Nepouzivejte souasné nové a pouzité baterie. NepouZivejte
soucasné baterie rliznych vyrobcl (nebo riznych typt jednoho
vyrobce).

Nepouzivejte soucasné baterie pro opakované pouziti a
jednorazové baterie.

Baterie vkladejte podle vyznacenych pdl + / —.

Pouzité baterie okamzité fadné zlikvidujte.

PFi extrémni zatéZi ¢i vysoké teploté mize z akumulatoru vytékat
kapalina. Pfi zasazeni touto kapalinou okamzité zasazena mista
omyjte vodou a mydlem. Pfi zasaZeni o¢i okamZité dukladné po
dobu alespon 10min.omyvat a neodkladné vyhledat Iékare.

Varovani! Abyste zabranili nebezpec¢i pozaru zpisobeného
zkratem, poranénim nebo poSkozenim vyrobku, neponofujte
naradi, vyménnou baterii nebo nabije¢ku do kapalin a zajistéte,
aby do zafizeni a akumulatori nevnikly Zadné tekutiny. Korodujici
nebo vodivé kapaliny, jako je slana voda, ur¢ité chemikalie a bélici
prostfedky nebo vyrobky, které obsahuiji bélidlo, mohou zplsobit
zkrat.

OBLAST VYUZITI

Hlavovou lampu je mozné pouzit jako osvétleni nezavislé na
elektrické pfipojce. Hlavova lampa je uréena specialné k upevnéni
na hlavé.

Toto zafizeni Ize pouZivat jen pro uvedeny ucel.

ZOBRAZENI STAVU BATERIE

Pfi nizkém stavu baterie zablika lampa tfikrat. VV tomto pfipadé
vyméiite, prosim, baterie.

HL2-LED

.0,1kg
IP52

UDRZBA

Zdroj svétla tohoto svitidla se neda vymeénit. Pokud zdroj svétla
dosahl konec své Zivotnosti, musi se vyménit celé svitidlo.
Pouzivejte vyhradné nahradni dily a pfisluSenstvi Milwaukee. Dily,
jejichZz vyména nebyla popsana, nechavejte vyménit v odborném
servisu Milwaukee. (Viz zaru¢ni list.)

V pfipadé potieby si muzete v servisnim centru pro zakazniky
nebo pfimo od firmy Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Némecko vyzadat
schematicky nakres jednotlivych dild pfistroje, kdyz uvedete typ
pristroje a Sestimistné ¢islo na vykonovém stitku.

SYMBOLY

POZOR! VAROVAN! NEBEZPECI!

PFed spusténam stroje si peclivé pro¢téte navod k
pouzivani.

Nedivejte se do zapnutého zdroje svétla.

Zafizeni Ize pouzivat jen ve vnitfnich prostorach,
nepouzivat v desti.

Elektricka tfida ochrany III.

Elektricka zafizeni, baterie/akumulatory se nesmi
likvidovat spole¢né s odpadem z domacnosti.
Elektricka zafizeni, baterie/akumulatory je tfeba sbirat
oddélené a odevzdat je v recyklaénim podniku na
ekologickou likvidaci.

Na mistnich ufadech nebo u vaseho specializovaného
prodejce se informujte na recyklaéni podniky a sbérné
dvory.

Znacka shody v Evropé

Znacka shody na Ukrajiné

Znacka shody pro oblast Eurasie

CESKY 19
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TECHNICKE UDAJE AKUMULATOROVE SVIETIDLO

MENOVItY PITKON ..o s

Doba svietenia
Rezim 1 vysoky stuperi ..
ReZim 2 stredny stupe
Rezim 3 nizky stupefi

Svetelny prud
Rezim 1 vysoky stupen
Rezim 2 stredny stuper..
Rezim 3 nizky stuper.

Index reprodukcie farieb

Teplota farby ..................

Napatie vymenného akumulatora

Typ batérie........cccoviinicc

Hmotnost podla vykonavacieho predpisu EPTA 01/2014 .

trieda ochrany.....

ﬂ VAROVANIE! Precitajte si vSetky vystrazné upozorneni,
pokyny, znazornenia a Specifikacie pre toto elektrické naradie.
Zanedbanie pri dodrziavani vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujicom texte méze mat za nasledok zasah
elektrickym pradom, spdsobit' poziar a/alebo tazké poranenie.
Tieto Vystrazné upozornenia a bezpeénostné pokyny
starostlivo uschovajte na buduce pouzitie.

A\ SPECIALNE BEZPEGNOSTNE POKYNY PRE
AKUMULATOROVE SVIETIDLO

Vystraha: Svetelny U¢ nikdy nesmerujte na osoby alebo zvierata.
Nikdy sa nedivajte priamo do svetelného lu¢a (ani z vacsej
vzdialenosti). Pri nedodrzani tejto vystrahy sa vystavujete
nebezpecenstvu zavazného poranenia oci alebo straty zraku.
Pristroj nepouzivaijte vo vlhkom prostredi.

Zdroj svetla tohto svietidla sa neda vymenit. Ak zdroj svetla
dosiahol koniec svojej Zivotnosti, musi sa vymenit' celé svietidlo.

A ZVLASTNE BEZPECNOSTNE PREDPISY AKUMULATOR

Bezporuchova prevadzka vyzaduje pouZitie batérii 3 LR0O3 / AAA a
ich riadne vloZenie do pristroja. NepouZivajte iné zdroje napétia
alebo pradu.

Batérie ukladajte désledne mimo dosah deti.

NepouZzivajte si¢asne nové a pouzité batérie. Nepouzivajte
sUcasne batérie roznych vyrobcov (alebo réznych typov jedného
vyrobcu).

Nepouzivajte sucasne batérie pre opakované pouZitie a
jednorazové batérie.

Batérie vkladajte podia vyznacenych polov + / —.

Pouzité batérie okamZite riadne zlikvidujte.

Pri extrémnych zataziach alebo extrémnych teplotach méze dojst
k vytekaniu batériovej tekutiny z poSkodeného vymenného
akumulatora. Ak déjte ku kontaktu pokozky s roztokom, postihnuté
miesto umyt vodou a mydlom. Ak sa roztok dostane do o¢i,
okamZite ich dokladne vyplachnut po dobu min. 10 min a
bezodkladne vyhladat lekara.

Varovanie! Aby ste zabranili nebezpeéenstvu poziaru
spdsobeného skratom, poraneniam alebo poskodeniam vyrobku,
neponarajte naradie, vymennu batériu alebo nabijatku do kvapalin
a postarajte sa o to, aby do zariadeni a akumulatorov nevnikli
Ziadne tekutiny. Korodujtce alebo vodivé kvapaliny, ako je slana
voda, urcité chemikalie a bieliace prostriedky alebo vyrobky, ktoré
obsahuju bielidlo, mézu spdsobit skrat.

POUZITIE PODI’A PREDPISOV

Hlavovu lampu je mozné pouzit ako osvetlenie nezavisle od
elektrickej pripojky. Hlavova lampa je uréena Specidlne na
upevnenie na hlave.

Tento pristroj sa smie pouzivat len v sulade s uvedenymi
predpismi.

ZOBRAZENIE STAVU BATERIE

Pri nizkom stave batérie zablika lampa trikrat. V tomto pripade
vymerite, prosim, batérie.

20 SLOVENS
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UDRZBA

Zdroj svetla tohto svietidla sa neda vymenit. Ak zdroj svetla
dosiahol koniec svojej Zivotnosti, musi sa vymenit celé svietidlo.

Pouzivat len Milwaukee prislusenstvo a nahradné diely. Suciastky
bez navodu na vymenu treba dat vymenit v jednom z Milwaukee
zékaznickych centier (vid brozuru Zaruka/Adresy zékaznickych
centier).

V pripade potreby si mdZete v servisnom centre pre zakaznikov
alebo priamo od firmy Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Nemecko, vyziadat
schematicky nakres jednotlivych dielov pristroja pri uvedeni typu
pristroja a Sestmiestneho ¢isla na vykonovom §titku.

SYMBOLY

POZOR! NEBEZPECENSTVO!

Pred prvym pouZzitim pristroja si pozorne precitajte
navod na obsluhu.

Nepozerajte sa do zapnutého zdroja svetla.

Pristroj je ur€eny na pouzitie v krytych priestoroch,
pristroj nevystavujte dazdu.

Elektricka trieda ochrany Il

Elektrické zariadenia, batérie/akumulatory sa nesmu
likvidovat spolu s odpadom z domacnosti.

Elektrické zariadenia, batérie/akumulatory treba
zbierat oddelene a odovzdat ich v recyklanom
podniku na ekologicku likvidaciu.

Na miestnych uradoch alebo u vasho
Specializovaného predajcu sa spytajte na recyklaéné
podniky a zberné dvory.

Znacka zhody v Eurépe

Znacka zhody na Ukrajine

Znacka zhody pre oblast Eurazie
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DANE TECHNICZNE LATARKA AKUMULATOROWA

Znamionowa moc pobierana
Czas $wiecenia
Tryb 1 stopief wysoki
Tryb 2 stopien $redni
Tryb 3 stopien niski
Strumien $wietlny
Tryb 1 stopien wysoki
Tryb 2 stopien $redni
Tryb 3 stopien niski
Wspotczynnik oddawania barw
Temperatura barwowa
Napiecie baterii akumulatorowej
Typ baterii
Ciezar wg procedury EPTA 01/2014
Klasa ochrony

ﬂ OSTRZEZENIE! Nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazowki
bezpieczenstwa, instrukcje, opisy i specyfikacje dotyczace tego
elektronarzedzia. Zaniedbania w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek
moga spowodowac porazenie pradem, pozar illub ciezkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i wskazowki
bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.

A\ SPECJALNE WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA LATARKA
AKUMULATOROWA

Ostrzezenie: Nigdy nie nalezy kierowac promienia $wietinego bezposrednio
na osoby lub zwierzeta. Nie zaglada¢ do promienia $wietinego (nawet z
wiekszej odlegtosci)! Zagladanie do promienia $wietinego moze
spowodowaé powazne obrazenia oczu lub utrate wzroku.

Nie uzywa¢ urzadzenia w wilgotnym otoczeniu.

Zrédio $wiatta tej lampy jest niewymienne. W przypadku osiagniecia przez
Zrédto Swiatta kresu zywotno$ci nalezy wymieni¢ catg lampe.

A\ SZCZEGOLNE INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA AKUMULATOR

Dla prawidtowej eksploatacji muszg by¢ wstawione do aparatu prawidtowo
baterie 3 LR03 / AAA. Nie stosowac zadnego innego napigcia lub zasilania
energia.

Baterie przechowywac zawsze w migjscach, do ktdrych dzieci nie majg
dostepu.

Nie wkfada¢ nowych i uzywanych baterii jednocze$nie. Nie wktadaé
jednoczesnie baterii réznych producentéw (lub réznych typdw baterii tego
samego producenta).

Nie wkiada¢ jednoczesnie baterii ponownie tadowalnych i baterii, ktérych nie
mozna ponownie fadowac.

Baterie wkfadac zgodnie z symbolami +/-.
Zuzyte baterie nalezy natychmiast prawidiowo usunac.

W skrajnych warunkach temperaturowych lub przy bardzo duzym obcigzeniu
moze dochodzi¢ do wycieku kwasu akumulatorowego z uszkodzonych
baterii akumulatorowych. W przypadku kontaktu z kwasem akumulatorowym
nalezy natychmiast przemy¢ miejsce kontaktu wodg z mydtem. W przypadku
kontaktu z oczami nalezy doktadnie przeptukiwa¢ oczy przynajmniej przez 10
minut i zwrécic sig natychmiast o pomoc medyczna.

Ostrzezenie! Aby unikng¢ niebezpieczenstwa pozaru, obrazen lub
uszkodzen produktu na skutek zwarcia, nie wolno zanurza¢ narzedzia,
akumulatora wymiennego ani fadowarki w cieczach i nalezy zatroszczyc sie
o to, aby do urzadzen i akumulatoréw nie dostaly sie zadne ciecze. Zwarcie
spowodowaé moga korodujgce lub przewodzace ciecze, takie jak woda
morska, okreslone chemikalia i wybielacze Iub produkty zawierajace
wybielacze.

WARUNKI UZYTKOWANIA

Latarka czotowa stosowana jest jako o$wietlenie niezalezne od zasilania
pradem. Latarka czotowa przeznaczona jest specjalnie do mocowania na
glowie.

Produkt mozna uzytkowa¢ wytgcznie zgodnie z jego normalnym
przeznaczeniem.

WSKAZNIK POZIOMU AKUMULATORA

W przypadku niskiego poziomu baterii lampa zabtysnie trzykrotnie. Nalezy
wowczas wymieni¢ baterie.
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UTRZYMANIE | KONSERWACJA

Zrédto $wiatta tej lampy jest niewymienne. W przypadku osiagniecia przez
2zrédio Swiatta kresu zywotno$ci nalezy wymieni¢ catg lampe.

Nalezy stosowa¢ wytacznie wyposazenie dodatkowe i czesci zamienne
Milwaukee. W przypadku koniecznosci wymiany czesci, dla ktdrych nie
podano opisu, nalezy skontaktowac sie z przedstawicielami serwisu
Milwaukee (patrz lista punktéw obstugi gwarancyjnej/serwisowe).

W razie potrzeby mozna zaméwi¢ rysunek urzadzenia w roztozeniu na
czesci podajac typ maszyny oraz szesciopozycyjny numer na tabliczce
znamionowej w Punkcie Obstugi Klienta lub bezposrednio w firmie Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLE

UWAGA! OSTRZEZENIE NIEBEZPIECZENSTWO!

Przed uruchomieniem elektronarzedzia zapoznac sig
uwaznie z trescig instrukcji.

Nie patrze¢ na wigczone zrédio $wiatta.

Urzadzenie mozna stosowac tylko w pomieszczeniach
zamknigtych. Nie wystawia¢ na deszcz.

Klasa ochrony elektrycznej Il

Urzadzenia elektryczne, baterie/akumulatory nie moga by¢
usuwane razem z odpadami pochodzacymi z gospodarstw
domowych.

Urzadzenia elektryczne i akumulatory nalezy gromadzi¢
oddzielnie i w celu usuwania ich do odpadéw zgodnie z
wymaganiami $rodowiska naturalnego oddawac do
przedsigbiorstwa utylizacyjnego.

Prosze zasiegna¢ informacji o centrach recyklingowych i
punktach zbiorczych u wiadz lokalnych lub u
wyspecjalizowanego dostawcy.

Europejski Certyfikat Zgodno$ci

Ukrainski Certyfikat Zgodnosci

Euroazjatycki Certyfikat Zgodnosci

POLSKI 21
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MUSZAKI ADATOK AKKUS LAMPA

Neévleges felvett teleSitmeny...........oooviiii s

Vilagitas ideje

1 Gzemmod magas fokozat

2 lizemmad kozepes fokozat.

3 Uzemmaod alacsony fokozat
Fényaram

1 lzemmadd magas fokozat....

2 lizemmdd kozepes fokozat.

3 Uzemmod alacsony fokozat
Szinvisszaadasi index....
Szinh6mérséklet.....
Akkumulator fesziiltség .
Elemtipus...........c.cccceen.
Suly a 01/2014 EPTA-eljaras szerint..

VEdettSEGi OSZIAIY ......oveiveriieciiieee e

ﬂ FIGYELMEZTETES! Olvassa el az elektromos
kéziszerszamra vonatkoz6 dsszes biztonsagi Utmutatast,
utasitast, abrat és specifikaciot. A kdvetkezékben leirt utasitasok
betartasanak elmulasztasa aramiitésekhez, tlizhdz és/vagy sulyos
testi sérlilésekhez vezethet.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan 6rizze meg ezeket az
eléirasokat.

A\ SPECIALIS BIZTONSAGI UTMUTATASOK AKKUS LAMPA

Figyelmeztetés: Soha ne iranyitsa a fénysugarat kdzvetlentil
emberekre vagy allatokra. Ne nézzen bele a fénysugarba (még
nagyobb tavolsagbdl sem). A fénysugarba nézésnek komoly
sérulés vagy a latas elvesztése lehet a kdvetkezménye.

A készliléket nem szabad nedves kérnyezetben hasznaini.

A lampa fényforrasa nem cserélhetd. Ha a fényforras elérte
élettartama végét, akkor a komplett Iampat ki kell cserélni.

A\ SPECIALIS BIZTONSAGI UTMUTATASOK AKKU

A kifogastalan mikodéshez 3 LR0O3 / AAA elemeket kell
megfeleléen behelyezni a késziilékbe. Tilos mas fesziltség- vagy
aramellatast hasznalni.

Az elemeket mindig gyermekektdl elzarva kell tarolni.

Ne hasznaljanak vegyesen Uj és hasznalt elemeket. Ne
hasznaljanak vegyesen kiildnb6z6 gyartmanyu (vagy egy gyartd
kilénbozé tipusait) elemeket.

Ne hasznaljanak egyszerre Ujratdlthetd és nem Ujratdlthetd
elemeket.

Az elemeket a + / - jeldléseknek megfelelden kell behelyezni.
Alemerlilt elemeket azonnal szakszer(ien artalmatlanitani kell.
Akkumulator sav folyhat a sérlilt akkumulatorbdl extrém terhelés
alatt, vagy extrém hé miatt. Ha az akkumulator sav a bérére kertl
azonnal mossa meg szappanos vizzel. Szembe keriilés esetén
folydviz alatt tartsa a szemét minimum 10 percig és azonnal
forduljon orvoshoz.

Figyelmeztetés! A rovidzarlat altali tliz, sériilések vagy
termékkarosodasok veszélye elkeriilésére ne meritse a
szerszamot, a cserélhetd akkut vagy a télt6késziiléket
folyadékokba, és gondoskodjon arrél, hogy ne hatoljanak
folyadékok a készllékekbe és az akkukba. A korroziv hatasu vagy
vezetdképes folyadékok, mint pl. a s6s viz, bizonyos vegyi
anyagok, fehériték vagy fehéritd tartalmu termékek, révidzarlatot
okozhatnak.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

A fejlampa aramcsatlakozastdl fiiggetlenil alkalmazhaté
vilagitasként. A fejlampa specialisan fejen valé rogzitéshez késziilt.
A készliléket kizardlag az alabbiakban leirtaknak megfeleléen
szabad hasznalni.

ELEM TOLTOTTSEG KIJELZO

Az elem alacsony toltottsége esetén a lampa haromszor felvillan.
Ebben az esetben kérjik, cserélje ki az elemet.

22  MAGYAR
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KARBANTARTAS

Alampa fényforrasa nem cserélheté. Ha a fényforras elérte
élettartama végét, akkor a komplett lampat ki kell cserélni.
Javitashoz, karbantartashoz kizarélag Milwaukee alkatrészeket és
tartozékokat szabad haszndlni. A késziilék azon részeinek
cseréjét, amit a kezelési Utmutatdé nem engedélyez, kizarélag a
javitasra feljogositott markaszerviz végezheti. (Lasd a szervizlistat)
Igény esetén a készilékrdl robbantott rajz kérhetd a géptipus és a
teljesitménycimként taldlhaté hatjegyl szam megadasaval az On
vev@szolgalatanal, vagy kézvetlenul a Techtronic Industries
GmbH-tél a Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Németorszag
cimen.

SZIMBOLUMOK
FIGYELEM! FIGYELMEZTETES! VESZELY!

Kérjik alaposan olvassa el a tajékoztatét mielétt a
gépet hasznalja.

Ne nézzen a bekapcsolt fényforrasba.

A készllék kizarolag zart térben torténd hasznalatra
alkalmas és semmiképpen sem szabad es6nek
kitenni.

Elektromos védelmi osztaly: Ill.

Az elektromos eszkozoket, elemeket/akkukat nem
szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt artalmatlanitani.
Az elektromos eszkdzoket és akkukat szelektiven kell
gy(ijteni, és azokat kdrnyezetbarat artalmatlanitas
celjabol hulladékhasznosité tizemben kell leadni.

A helyi hatésagoknal vagy szakkereskeddjénél
tajékozodjon a hulladékudvarokrdl és gydjtéhelyekrol.

Eurdpai megfelel6ségi jelolés

Ukran megfeleldségi jelolés

Eurazsiai megfelel6ségi jel6lés
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TEHNICNI PODATKI AKUMULATORSKA SVETILKA

HL2-LED

NAZIVNE MOC.......oviiiieie et e

Svetilna doba

1 nacin visoka stopnja....

2 nacin srednja stopnja ..

3 nacin nizka stopnja
Svetlobni tok

1 nacin visoka stopnja

2 nacin srednja stopnja ..

3 nacin nizka stopnja......
Indeks barvne reprodukcije ..
Temperatura barve ...............
Napetost izmenljivega akumulatorja
Tip baterije.......ccccovvevviicee,
Teza po EPTA-proceduri 01/2014
Zascitni razred....

ﬂ OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in
navodila, prikaze in specifikacije tega elektricnega orodja.
Zakasnelo upostevanje sledecih navodil lahko povzroci elektricni
udar, poZar in/ali tezke poSkodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v prihodnje Se
potrebovali.

A\ POSEBNA VARNOSTNA OPOZORILA AKUMULATORSKA
SVETILKA

Opozorilo: Nikdar snopa svetlobe ne usmerjajte neposredno v
ljudi ali zivali. V snop svetlobe ne glejte (tudi iz vecje razdalje ne).
Gledanje v snop svetlobe lahko povzroéi resne poskodbe ali
izgubo vida.

Napravo ne uporabljajte v prostorih ali okolici z veliko koncentracijo
vlage.

Svetlobni vir te svetilke ni nadomestljiv. Ko svetlobni vir doseze
konec svoje Zivljenjske dobe, je potrebno nadomestiti celotno
svetilko.

A\ POSEBNA VARNOSTNA OPOZORILA AKUMULATOR

Za brezhibno delovanje je v napravo potrebno pravilno vstaviti 3
LR03 / AAA baterije. Ne uporabljajte nobene druge oskrbe s tokom
ali napetostjo.

Baterije shranjujte zmeraj izven dosega otrok.

Ne uporabljajte novih in rabljenih baterij skupaj. Ne uporabljajte
skupaj baterij razli¢nih proizvajalcev (ali razlicnega tipa enega
proizvajalca).

Ne uporabljajte obenem baterij za polnjenje in baterij za enkratno
uporabo.

Baterije vstavite ustrezno + / — simbolom.

Izrabljene baterije takoj predpisom ustrezno odstranite.

Pod ekstremno obremenitvijo ali ob ekstremni temperaturi iz
poskodovanega izmenljivega akumulatorja lahko izteka
akumulatorska tekocina. Po stiku z akumulatorsko teko€ino
prizadeto mesto takoj izperite z vodo in milom. Po stiku z oémi
takoj najmanj 10 minut dolgo temeljito izpirajte in nemudoma
obiscite zdravnika.

Opozorilo! V izogib, s kratkim stikom povzro¢ene nevarnosti
pozara, poskodb ali okvar na proizvodu, orodja, izmenljivega
akumulatorja ali polnilne naprave ne potapljajte v tekoCine in
poskrbite, da ne bo prihajalo do vdora tekoCin v naprave in
akumulatorje. Korozivne ali prevodne tekocine, kot so slana voda,
dolocene kemikalije in belila ali proizvodi, ki le ta vsebujejo, lahko
povzrogijo kratek stik.

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO

Naglavna svetilka je predvidena kot osvetlitev, ki je neodvisna od
elektricnega prikljucka. Naglavna svetilka je posebej predvidena za
pritrditev na glavo.

Ta naprava se sme uporabiti samo v skladu z namembnostjo
uporabiti samo za navede namene.

PRIKAZOVALNIK STANJA BATERIJ

Pri nizki polnosti baterij svetilka utripne trikrat. V tem primeru vas
prosimo, da nadomestite baterije.
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VZDRZEVANJE

Svetlobni vir te svetilke ni nadomestljiv. Ko svetlobni vir doseze
konec svoje Zivljenjske dobe, je potrebno nadomestiti celotno
svetilko.

Uporabljajte samo Milwaukee pribor in nadomestne dele.
Poskrbite, da sestavne dele, katerih zamenjava ni opisana,
zamenjajo v Milwaukee servisni sluzbi (upostevajte brosuro
Garancija/Naslovi servisnih sluzb).

Po potrebi je mogoce pri vaSem servisnem mestu ali neposredno
pri Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,

71364 Winnenden, Germany, narogiti eksplozijsko risbo naprave
ob navedbi tipa stroja in na tablici navedene Sestmestne Stevilke.

SIMBOLI

POZOR! OPOZORILO! NEVARNO!

Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete to
navodilo za uporabo.

Ne glejte v vklopljen svetlobni vir.

Naprava je primerna samo za uporabo v prostorih,
naprave ne izpostavljajte dezju.

Elektricni za&¢itni razred I11.

Elektri¢nih naprav, baterij/akumulatorjev ni dovoljeno
odstranjevati skupaj z gospodinjskimi odpadki.
Elektri¢ne naprave in akumulatorje je potrebno zbirati
lo€eno in za okolju prijazno odstranitev, oddati podjetju
za reciklazo.

Pri krajevnem uradu ali vaem strokovnem prodajalcu
se pozanimajte glede reciklaznih dvori§¢ in zbirnih
mest.

Evropska oznaka za zdruZljivost

Ukrajinska oznaka za zdruZljivost

Evrazijska oznaka za zdruZljivost

SLOVENSKO 23
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TEHNICKI PODACI SVJETILJKA AKUMULATORA

Nazivna prijemna snaga
Trajanje svijetljenja
Nacin 1 visoki stupanj
Nacin 2 srednji stupan
Nacin 3 niski stupanj
Svjetlosni tokl
Nacin 1 visoki stupan;.
Nacin 2 srednji stupan
Nacin 3 niski stupan; ..
Indeks reprodukcije boja
Temperatura boje...........
Napon baterije za zamjenu
Tip baterije.........cccoceunnee.
Tezina po EPTA-proceduri 01/2014
Zaétitna klasa .....

ﬂ UPOZORENIE! Treba proéitati sve napomene o sigurnosti,
upute, prikaze i specifikacije za ovaj elektri¢ni alat. Propusti
kod pridrzavanja sljedecih upta moZe uzrokovati strujni udar, pozar
i/ili teSke ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buduéu
primjenu.

A\ SPECIJALNA SIGURNOSNA UPUCIVANJA ZA SVJETILJKA
AKUMULATORA

Upozorenje: Svjetlosne zrake nikada ne usmjeravati direktno na
osobe ili Zivotinje. Ne gledati u svjetlosne zrake (niti sa vece
udaljenosti). Gledanje u svjetlosne zrake moZze prouzro€iti ozbiljne
povrede ili gubitak vida.

Uredaj ne upotrebljavati u vlaznoj okolini.

lzvor svjetla ove lampe se ne moze promijeniti. Kada je izvor
svjetla postigao svoju trajnost, mora se zamijeniti kompletna
lampa.

A\ SPECIJALNE SIGURNOSNE UPUTE BATERIJA

Za besprijekoran rad se 3 LR03 / AAA baterije moraju pravilno
umetnuti u uredaj. Ne upotrebljavati nikakve druge opskrbe
naponom ili strujom.

Baterije ¢uvati uvijek daleko od dohvata djece.

Ne koristiti mijeSano nove i rabljene baterije. Ne upotrebljavati
baterije razli¢itih proizvodaca (ili razlicitih tipova jednog
proizvodaca).

Baterije sposobne za ponovno punjenje i baterije koje se ne mogu
ponovno puniti ne koristiti istovremeno.

Baterije umetnuti odgovarajuce simbolima + /- .

PotroSene baterije odmah na pravilan nacin ukloniti.

Pod ekstremnim opterecenjem ili ekstremne temperature moze iz
ostecenih baterija iscuriti baterijska tekuéina. Kod dodira sa
baterijskom tekué¢inom odmah isprati sa vodom i sapunom. Kod
kontakta sa o¢ima odmah najmanje 10 minuta temeljno ispirati i
odmah potraZziti lijecnika.

Upozorenje! Zbog izbjegavanja opasnosti od pozara jednim
kratkim spojem, opasnosti od ozljeda ili ostecenja proizvoda, alat,
izmjenjivi akumulator ili napravu za punjenje ne uronjavati u
tekuéine i pobrinite se za to, da u uredaje ili akumulator ne prodiru
nikakve tekucine. Korozirajuce ili vodijive tekucine kao slana voda,
odredene kemikalije i sredstva za bijeljenje ili proozvodi koji sadrze
sredstva bijeljenja, mogu prouzro€iti kratak spoj.

PROPISNA UPOTREBA

Naglavna svjetilika se kao rasvjeta moze uporabiti nezavisno o
jednom prikljucku struje. Naglavna svijetilika je predvidena
specijalno za pri¢vr§¢enje na naglavku.

Ovaj aparat se smije upotrijebiti samo u odredene svrhe kao $to je
navedeno.

PRIKAZ STANJA BATERIJE

Kod niskog stanja baterije lampa treperi tri puta. U tome slu¢aju
molimo promijeniti baterije.

24 HRVATSKI

‘ 470198 - HL2-LED.indd 24

HL2-LED

.0,1kg
.IP52

ODRZAVANJE

Izvor svjetla ove lampe se ne moze promijeniti. Kada je izvor
isvjetla postigao svoju trajnost, mora se zamijeniti kompletna
ampa.

Primijeniti samo Milwaukee opremu i rezervne dijelove. Sastavne
dijelove, ¢ija zamjena nije opisana, dati zamijeniti kod jedne od
Milwaukee servisnih sluzbi (postivati broSuru Garancija/Adrese
servisa).

Po potrebi se crtez pojedinih dijelova aparata uz navodenje
podatka o tipu stroja i Sestznamenkastog broja na plocici snage
moZe zatraziti kod vaSeg servisa ili direktno kod Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden,
Njemacka.

SIMBOLI

PAZNJA! UPOZORENIE! OPASNOST!

Molimo da pazljivo proditate uputu o upotrebi prije
pustanja u rad.

Ne gledati u ukljuceni izvor svjetla.

Aparat je prikladan samo za koriStenje u
prostorijama, aparat ne izlagati kisi.

Elektricna zastitna klasa Ill.

Elektrouredaji , baterije/akumulatori se ne smiju
zbrinjavati skupa sa kuénim smeéem.

Elektri¢ni uredajii akumulatori se moraju skupljati
odvojeno i predati na zbrinjavanje primjereno okoliSu
jednom od pogona za iskoriS¢avanje.

Raspitajte se kod mjesnih vlasti ili kod stru¢nog
trgovca u svezi gospodarstva za recikliranje i mjesta
skupljanja.

Europski znak suglasnosti

Ukrajinski znak suglasnosti

Euroazijski znak suglasnosti
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TEHNISKIE DATI AKUMULATORA GAISMAS

HL2-LED

Nominalais energijas patering ...........c...c.coureveiriiiniiriiis o

Deg$anas ilgums
1 reZims augsta pakape....
2 reZims vidéja pakape ..
3 reZims zema pakape
Gaismas plisma
1 reZims augsta pakape.
2 reZims vidéja pakape ..
3 reZims zema pakape...
Krasas renderéSanas indekss ..
Krasu temperatra.............
Akumulatora spriegums.
Baterijas tips...................
Svars atbilstosi EPTA -Procedure 01/2014
Aizsardzibas klase.....

ﬂ BRIDINAJUMS Izlasiet visus $im elektroinstrumentam
pievienotos drosibas bridinajumus, instrukcijas, ilustracijas
un specifikacijas. Nespéja ievérot visas zemak uzskaititas
instrukcijas var novest pie elektroSoka, ugunsgréka un/vai
smagiem savainojumiem.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

A\ TPASAS DROSIBAS NORADES AKUMULATORA GAISMAS

Uzmanibu! Gaismas kili nekad nevérsiet tiesi uz cilvekiem vai
dzivniekiem. Neskatieties gaimas kalT (arT no lielaka attaluma).
Skati$anas gaismas ki var izraistt nopietnus redzes bojajumus
vai tas zaudésanu.

lekarta nav paredzéta lietoSanai mitraja vidé

Gaismas avots $ai lampai nav nomainams. Ja gaismas avots vairs
nefunkcioné, janomaina visa lampa.

A\ DROSIBAS INSTRUKCIJA. BATERIJA.

Lai garantétu normalu darba reZimu, pareizi ievietojiet 3

LRO3 / AAA baterijas instrumenta. Neizmantojiet citus spriegumus
vai stravas ietaises.

Uzglabajiet baterijas bérniem nepieejamas vietas.

Nelietojiet jaunas baterijas kopa ar lietotajam. Neievietojiet dazadu
razotaju baterijas (vai viena raZotaja dazadu tipu baterijas).
Nelietojiet kopa uzladéjamas un neuzladéjamas baterijas.
Baterijas ievietojot parliecinieties, lai + / — poli batu izvietoti
atbilstosi simboliem.

Nolietotas baterijas novaciet nekavéjoties un atbilstosi
priekSrakstiem.

Pie arkartas slodzes un arkartas temperatram no bojata
akumulatora var iztecét akumulatora Skidrums. Ja nonakat
saskarsmeé ar akumulatora Skidrumu, saskarsmes vieta
nekavéjoties janomazga ar ddeni un ziepém. Ja Skidrums nonacis
ac’s, acis vismaz 10 min. skalot un nekavéjoties konsultéties ar
arstu.

Bridinajums! Lai novérstu Tssavienojuma izraisitu aizdeg$anas,
savainojumu vai produkta bojajuma risku, neiegremdéjiet
instrumentu, mainamo akumulatoru vai uzlades ierici skidrumos un
rlip&jieties par to, lai iericés un akumulatoros neiekldtu Skidrums.
Koroziju izraiso$i vai vaditspéjigi $kidrumi, pieméram, salstdens,
noteiktas kimikalijas, balinataji vai produkti, kas satur balinatajus,
var izraisit 1ssavienojumu.

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS

Galvas lukturi var izmantot k& apgaismes I1dzekli neatkarigi no
stravas piesleguma. Galvas lukturis ir speciali paredzéts
piestiprind$anai pie galvas.

So instrumentu drikst izmantot tikai saskana ar minétajiem
lietoSanas noteikumiem.

BATERIJAS UZLADES INDIKATORS

Ja baterijas uzlades limenis ir zems, lukturis trTs reizes nomirgo.
Sada gadijuma, lddzu, nomainiet baterijas.

.0,1kg
IP52

APKOPE

Gaismas avots $ai lampai nav nomainams. Ja gaismas avots vairs
nefunkcioné, janomaina visa lampa.

Izmantojiet tikai firmu Milwaukee piederumus un firmas rezerves
dalas. Lieciet nomainit detalas, kuru nomaina nav aprakstita, kada
no firmu Milwaukee klientu apkalpo$anas servisiem. (Skat. brosaru
"Garantija/klientu apkalpo$anas serviss".)

P&c pieprasijuma, Jusu Klientu apkalpo$anas centra vai pie
Technotronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10,

71364 Winnenden, Vacija, ir iespéjams sanemt iekartas montazas
raséjumu, iepriek$ noradot iekartas modeli un sérijas numuru, kas
atrodas uz datu plaksnites un sastav no sesiem simboliem.

SIMBOLI

UZMANIBU! BISTAMI!

Pirms sakt lietot instrumentu, 10dzu, izlasiet lietoSanas
pamacibu.

Nav ieteicams skatities uz ieslégtu gaismas avotu.

Sis instruments ir piemérots tikai darbam iekstelpas.
Sargat instrumentu no lietus.

Elektriska aizsardzibas klase Ill.

Elektriskus aparatus, baterijas/akumulatorus nedrikst
utilizét kopa ar majsaimniecibas atkritumiem.

Elektriski aparati un akumulatori ir jasavac atseviski un
janodod atkritumu parstrades uznémuma videi
saudzigai utilizacijai.

Jautajiet vieteja iestadé vai savam specializétajam
tirgotajam, kur atrodas atkritumu parstrades uznémumi
vai savaks$anas punkti.

Eiropas atbilstibas zime

Ukrainas atbilstibas zime

Eirazijas atbilstibas zime

LATVISKI 25
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TECHNINIAI DUOMENYS BATERIJOS LEMPUTE

Nominalioji jvesties galia ..o s

Degimo laikas
1 rezimas auksta pakopa
2 rezimas vidutiné pakopa.
3 reZimas Zema pakopa
Sviesos srautas
1 rezimas auksta pakopa ..
2 rezimas vidutiné pakopa.
3 rezimas Zema pakopa.....
Spalvy atvaizdavimo indeksas .
Spalvy temperatira..................
Kei¢iamo akumuliatoriaus jtampa
Baterijos tipas...........c.cocccovnicininnen.
Prietaiso svoris jvertintas pagal EPTA 01/2014 tyrimy metodikg ..
Apsaugos klasé ......

ﬂ WARNING Perskaitykite visus saugumo jspéjimus,
instrukcijas, perZitrékite iliustracijas ir specifikacijas,
pateiktas kartu su Siuo jrankiu. Jei nepaisysite visy toliau
pateikty instrukcijy, gali trenkti elektros smagis, kilti gaisras ir/arba
galite sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

A YPATINGIEJI SAUGOS REIKALAVIMAI PRIE BATERIJOS
LEMPUTE

Démesio: Sviesos spindulio niekada nenukreipkite j Zmones arba
gyvanus. | Sviesos spindulj nezidrékite (net ir i$ didesnio atstumo).
Ziuréjimas j Sviesos spindulj gali sukelti rimtus regéjimo sutrikimus
arba jo praradima.

Nesinaudokite prietaisu drégnoje aplinkoje.

Sios lempos $viesos $altinis yra nekeitiamas. Kai $viesos Saltinis
iSsenka, batina pakeisti visg lempa.

A AKUMULIATORIAUS SAUGUMO INSTRUKCIJOS

Kad prietaisas veikty nepriekaistingai,  jj reikia tinkamai jdéti 3
LR03 / AAAA baterijas. Nenaudoti jokiy kitokiy jtampos arba srovés
Saltiniy.

Baterijas visada laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Vienu metu nedéti naujy ir panaudoty baterijy. Nedéti skirtingy
gamintojy (arba skirtingy vieno gamintojo tipy) baterijy.

Vienu metu nedéti jkraunamujy ir nejkraunamujy baterijy.
Baterijas déti pagal + /- simbolius.

ISsieikvojusias baterijas tuoj pat tinkamai likviduoti.

Ekstremaliy apkrovy arba ekstremalios temperattros poveikyje i$
keiCiamy akumuliatoriy gali iStekéti akumuliatoriaus skystis.
ISsitepus akumuliatoriaus skyscCiu, tuoj pat nuplaukite vandeniu su
muilu. Patekus | akis, tuoj pat ne trumpiau kaip 10 minu€iy gausiai
skalaukite vandeniu ir tuoj pat kreipkités j gydytoja.

|spéjimas! Siekdami iSvengti trumpojo jungimo sukeliamg gaisro
pavojaus, suzalojimy arba produkto pazeidimy, nekiskite jrankio,
kei¢iamo akumuliatoriaus arba jkroviklio j skyscius ir pasirapinkite,
kad j prietaisus arba akumuliatorius nepatekty jokiy skys¢iy.
Korozijg sukeliantys arba laidds skysc€iai, pvz., sGrus vanduo, tam
tikri chemikalai ir balikliai arba produktai, kuriy sudétyje yra balikliy,
gali sukelti trumpajj jungima.

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT]|

Prie galvos tvirtinamas Zibintas yra nuo iSorinio elektros Saltinio
nepriklausomas Sviesos Saltinis. Prie galvos tvirtinamas Zibintas
yra skirtas naudoti uzdéjus ant galvos.

§j prietaisg leidziama naudoti tik pagal nurodyta paskirtj.

BATERIJOS BUKLES RODMUO

Jei baterijos jkrovos lygis Zemas, zibintas Zybteli tris kartus. Tokiu
atveju praSome pakeisti baterijas.

26 LIETUVISKAI
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TECHNINIS APTARNAVIMAS

Sios lempos $viesos $altinis yra nekei¢iamas. Kai $viesos Saltinis
iSsenka, batina pakeisti visg lempa.

Naudokite tik Milwaukee priedus ir atsargines dalis. Dalis, kuriy
keitimas neaprasytas, leidZiama keisti tik Milwaukee klienty
aptarnavimo skyriams (Zr. garantijg/klienty aptarnavimo skyriy
adresus brosidroje).

Esant poreikiui, nurodzZius masinos modelj ir SeSiazenklj numerj,
esantj ant specifikacijy lentelés, klienty aptarnavimo centre arba
tiesiogiai , Techtronic Industries GmbH", Max-Eyth-Str. 10, 71364
Winnenden, Vokietija, galite uZsakyti iSpléstinj prietaiso brézinj.

SIMBOLIAI

DEMESIO! |[SPEJIMAS! PAVOJUS!

Prie$ pradédami dirbti su prietaisu, atidZiai
perskaitykite jo naudojimo instrukcijg.

Neziarékite j jjungta Sviesos Saltinj.

Prietaisg galima naudoti tik patalpose, saugoti
prietaisg nuo lietaus.

Elektros jrenginiy saugos klasé IIl.

Elektros prietaisy, bateruq/akumullatorlq Salinti kartu
su buitinémis atliekomis negalima.

Elektros prietaisus ir akumuliatorius reikia surinkti
atskirai ir atiduoti perdirbimo jmonei, kad baty pasalinti
aplinkai saugiu badu.

Vietos valdZios institucijose arba specializuotose
prekybos vietose pasidomékite apie perdirbimo ir
surinkimo centrus.

Europos atitikties Zenklas

Ukrainos atitikties Zenklas

Eurazijos atitikties Zenklas
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TEHNILISED ANDMED AKUTULI

NImIVastuvOtUJOUAIUS...........c.criiciiicieiccee s s

Valgustuse kestus
1 reziim kdrge aste
2 reziim keskmine aste
3 reziim madal aste
Valgusvoog
1 reZiim kdrge aste.

Varviesitusindeks....
Varvustemperatuur.
Vahetatava aku pinge
AKU 0P e
Kaal vastavalt EPTA-protseduurile 01/2014 .
Kaitseklass ......

ﬂ TAHELEPANU! Koik selle elektrilise tooriistaga
kaasasolevad ohutusnduded, juhised, joonised ja
spetsifikatsioonid tuleb labi lugeda. Koigi allpool loetletud
juhiste eiramise tagajarjeks vdib olla elektrilédk, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnduded ja juhised edasiseks kasutamiseks
hoolikalt alles.

A AKUTULI OHUTUSE ERIJUHISED

Hoiatus! Arge suunake valguskiirt otse inimestele véi loomadele.
Arge vaadake otse valguskiire sisse (ka mitte suurelt vahemaalt).
Valguskiire sisse vaatamine vdib pdhjustada nadgemise tdsist
kahjustumist voi taielikku kadumist.

Arge kasutage seadet niiskes keskkonnas.

Selle lambi valgusallikat ei saa vélja vahetada. Kui valgusallika
kasutusiga on jéudnud Idpule, siis peab asendama terve lambi.

A\ OHUTUSJUHEND. AKU.

Torgeteta to60 tagamiseks tuleb seadmesse Sigesti paigaldada 3
LRO3 / AAAA-patareid. Arge kasutage muid pinge- voi
vooluallikaid.

Hoidke patareisid alati laste kéeulatusest eemal.

Arge kasutage uusi ja kasutatud patareisid koos. Arge kasutage
erinevate tootjate (vGi lihe tootja erinevat tlilpi) patareisid koos.

Arge pange seadmesse (iheaegselt laetavaid ja mittelaetavaid
patareisid.

Pange patareid seadmesse vastavalt + / — siimbolitele.
Utiliseerige kasutatud patareid kohe vastavalt eeskirjadele.
Aarmuslikul koormusel vbi darmuslikul temperatuuril véib
kahjustatud vahetatavast akust akuvedelik valja voolata.
Akuvedelikuga kokkupuutumise korral peske kohe vee ja seebiga.
Silma sattumise korral loputage kiiresti pdhjalikult vahemalt 10
minutit ning pddrduge viivitamatult arsti poole.

Hoiatus! Lihisest pdhjustatud tuleohu, vigastuste vdi toote
kahjustuste véaltimiseks &rge kastke todriista, vahetusakut ega
laadimisseadet vedelikku ning jalgige, et vedelikke ei tungiks
seadmetesse ega akusse. Korrodeeruvad voi elektrit juhtivad
vedelikud, nagu soolvesi, teatud kemikaalid ja pleegitusained voi
pleegitusaineid sisaldavad tooted, véivad pdhjustada luhist.

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE

Pealampi saab kasutada voolutihendusest sdltumatu valgustina.
Pealamp on m&eldud spetsiaalselt pea kiilge kinnitamiseks.
Antud seadet tohib kasutada ainult vastavalt ranaidatud
otstarbele.

PATAREI OLEKU NAIDIK

Patarei madala laetusoleku korral vilgub lamp kolm korda. Sellisel
juhul vahetage palun patareid valja.

HL2-LED
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HOOLDUS

Selle lambi valgusallikat ei saa vélja vahetada. Kui valgusallika
kasutusiga on jdudnud I6pule, siis peab asendama terve lambi.
Kasutage ainult Milwaukee tarvikuid ja tagavaraosi. Detailid, mille
véljavahetamist pole kirjeldatud, laske valja vahetada Milwaukee
klienditeeninduspunktis (vaadake bro$uiri garantii /
klienditeeninduste aadressid).

Vajadusel saab nduda seadme plahvatusjoonise véimsussildil
oleva masinatuubi ja kuuekohalise numbri alusel
klienditeeninduspunktist voi vahetult firmalt Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.

SUMBOLID

ETTEVAATUST! TAHELEPANU! OHUD!

Palun lugege enne kéikulaskmist kasutamisjuhend
hoolikalt [abi.

Arge vaadake sisselillitatud valgusallikasse.

Seade sobib ainult ruumides kasutamiseks, arge
jatke seadet vihma katte.

Elektrivoolu kaitseklass IlI.

Elektriseadmeid, patareisid/akusid ei tohi utiliseerida
koos majapidamispriigiga.

Elektriseadmed ja akud tuleb eraldi kokku koguda ning
kdrvaldada keskkonnasdbralikul moel
todtlemiskeskusesse.

Kisige infot jaatmekaitlusjaamade ja kogumispunktide
kohta oma kohalike ametnike vdi edasimiilija kdest.

Euroopa vastavusmark

Ukraina vastavusmark

Euraasia vastavusmark

EESTI 27
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TEXHUYECKUE JAHHBIE AKKYMYNIATOPHbI ®OHAPb

HomuHanbHasi notpebnsiemas MOLHOCTb

HL2-LED

[lnuTensHoCTb CBEYEHNS

Pexum 1 Bbicokas CTyneHb.
Pexum 2 cpeaHsisi cTynexb

Pexwm 3 Hugkast CTyneHb

Cwna ceeta
Pexwm 1 BbIcOKasi CTyneHb.

Pexum 2 cpeansis cTyneqb
Pexum 3 Huakas cTyneHb

KoachdpuumeHT LigeTonepenayn

L|etoBas Temneparypa
Bonbtax akkymynstopa

Tun Gatapeu
Bec cornacHo npouenype EPTA 01/2014

Knacc sawmtbl

ﬂ BHUMAHMUE! O3xakoMuTbCS €O BCeMM NpeaynpexaeHnamMmn
OTHOCUTENbHO 6e30MacHoro NCNONb30BaHNS, UHCTPYKLMAMY,
MNMIOCTPATUBHBIM MaTEPUANOM U TEXHUYECKUMI XapaKTepUCTUKaMM,
NocTaBnsieMbIMU C 3TUM 3NEKTPOUHCTPYMeHTOM. HecobnopeHue Beex
HIDKECTIEYHOLLMX UHCTPYKLWMA MOXET MPUBECTY K MOPAXEHUIO SMEKTPUYECKUM
TOKOM, NOXapy W/ TSHKeNbIM TpaBMaM.

CoxpaHsiiTe 3T MHCTPYKLMM M yKa3aHus Ana byayuiero MCNONb30BaHMS.

A CNELWANBHbIE UHCTPYKLIUKA NO TEXHWKE BE30MACHOCTH NPU
AKKYMYNIATOPHBIW ®OHAPb

MpepynpexaeHue: HIKOTA He HANPaBNSTL CBETOBOI Ny HENOCPEACTBEHHO
Ha NIIOAeN UMK XVBOTHBIX, He CMOTPETH Ha CBETOBOM Ny (daxe ¢ GorbLuoro
paccTosHus). CBETOBOI Nyy MOXKET CTaTb NPUYMHOM CEPbE3HbIX NOBPEXZEHMI
W NOTEPY 3PEHUS.

He ncnonb3osatb npubop Bo BniaxHoi cpese.

CBeTouanyyarenb B 370/ lamne He NOANEXWT 3amMere. Ecnin cpok cryxGbl
CBETOU3Ny4aTENs NOFOLIEN K KOHLY, CEAYeT 3aMeHUTb MONHOCTbIO
BCIO namy.

A CNELWANBHbIE YKA3AHUA NO TEXHUKE
BE30MACHOCTUBATAPESA

[Nins 6ecnepeboitHoit akcnnyaTaLyuy HeobXoanMo BcTasuTb 3 batapeitku
LRO03 / AAA B npu6op. He nonb3yitTech ApyruMu BUGaMU MUTAHNS.

Barapelikvi crieyet BCeraa XpaHuTb B MECTax, He 0CTYMHbIX AnA AeTedt.

He BcTaensiiTe BMecTe HoBble ¥ BbiBLUVE B ynoTpebneHim Gatapeliku. He
BCTaBMsiiiTe BMeCTe Barapelikv pasnuyHbIX 13roToBUTENEN (N PasinyHbIX
TUMOB OZHOTO M3TOTOBMTENS).

He BCTaBNAIiTE BMECTE akkyMyNATOPHLIE W He 3apsikaemble Gataperiki.
BcransiiTe 6aTapeiki B COOTBETCTBUM C CMBONAMA +/ —.
Vcnonb3oBaHHble GaTapeiikit HeMEANEHHO yTUNU3NpyiTe.

AxkamynstopHas 6atapes MoxeT 6biTb NOBpeX/eHa v AaTb Teb NOg
BO3ENCTBIEM YPE3MEPHBIX TEMMEPATYP Nk NOBbILLEHHOI Harpyaky. B cnyyae
KOHTaKTa C akkyMynsTOpHOi KUCTIOTOM HEMELNEHHO MPOMOIATE MECTO KOHTaKTa
MbINOM 11 BOZOW. B Criyyae nonagaHus KUCTOTbI B rna3a npoMbiBaiiTe rmasa B
TedeHnn 10 MUHYT 1 HeMeaneHHo 0bpaTiTeCh 33 MEAVLIMHCKON MOMOLLbHO.

Mpeaynpexaenue! [1na npeaoTBpaLLeHIns OnacHOCTX noxapa B pesynbrare
KOPOTKOrO 3aMblkaHisi, TPaBM 1 NOBPEXAEHNS U3NENKs He onyckaiite
VHCTPYMEHT, CMeHHBIV akkyMymsTOp W 3apsigHoe YCTPOVCTBO B XUAKOCTY U
He [ionycKaiiTe nonaaaxus XuaKoCTEl BHYTPb YCTPOACTB UMK akkyMyNATOPOB.
KopposvoHHble 1 NPOBOASILLME XUAKOCTH, Takue Kak ConeHbli pacTeop,
onpepeneHHble XMIKaTbl, 0T6en1BatoLLIe CPeCTBa UM CopepXalLve uX
MPOAYKTbI, MOTYT MPUBECTI K KOPOTKOMY 3aMblKaHMIO.

NCMOMNb30BAHUE

Hano6Has namna MOXeT 1Cronb30BaTbCA ANS OCBELLEHUS HE3ABICMO OT
NOZKIIOYEHNS K ceTh. HanobHas namna npeaHasHadeHa cneumanbHo ang
KpEnneHus Ha ronoee.

He nonb3ayiiteck AaHHbIM MHCTPYMEHTOM COCOBOM, OTMMYHbIM OT YKa3aHHOro
NS HOPMAbHOTO MPUMEHEHNS.

WNHOWUKALINA COCTOAHWA BATAPEU

Tpy H13KOM ypoBHe 3apsina GaTapey namna MuraeT Tpukzpl. B Takom cnyyae
CcrefyeT 3ameHuTb Batapeu.

28 PYCCKUU
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OBCIYXUBAHUE

CaeTou3nyyatenb B 370/ Namne He NOANEXUT 3ameHe. Ecnn cpok cnyxObl
CBETOM3NyYaTens NOJOLLEN K KOHLY, CriealyeT 3aMeHuTb NOMHOCTbI0
BCIO namny.

Monb3yitTech akceccyapamm v 3anacHbiM1 YacTami Tonbko dupmMsl Milwaukee.
B cnyyae BO3HUKHOBEHNS HEOBXOAUMOCTY B 3aMeHe, koTopast He Bbina
omucaHa, noxanylicta, obpatLaiTech Ha OAVH U3 CEPBUCHBIX LEHTPOB (CM.
CTIMCOK HALLMX rapaHTAHbIX/CEPBUCHBIX OPraHn3aLiuii).

Tpu HeOBXOMMOCTH, Y CEPBUCHON CrYyXBbl UMW HEMOCPEACTBEHHO Y (MPMbI
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364, BunHeHzeH,
T'epMaHust, MOXHO 3anpocuTb COOPOYHBIA YEPTEX YCTPOICTBA, COOBLLYB €ro Tvn
W LIECTU3HAYHBIA HOMEP, YKadaHHbIA Ha UPMEHHOI Tabnunuke.

CUMBOJTbI

BHUMAHWE! MPEAYMPEXEHWE! OMACHOCTb!

[oxanyiicTa, BHAMATENbHO MPOYTUTE MHCTPYKLMIO NO
1ICMONb30BaHNI0 Nepez Havanom niobbix onepavyil ¢
VHCTPYMEHTOM.

He cmoTpuTe Ha BKNIOYEHHbIA CBETOM3NYYaTENb.

YCTPOICTBO MOXET MCMOMb30BaTLCS TOMbKO BHYTPK
nomeLleHuin. He fonyckaeTcs 0CTaBnsTh YCTPOMCTBO Nof,
fAoxaem.

Knacc anexrposatuutsl |lI.

OnexTponpubopsl, 6atapew/akkyMynsTopbl 3anpeLleHo
YTUIN3MPOBATH BMECTE C GHITOBLIM MYCOPOM.

AneKTpuyeckiie NpudOpbI 1 akkyMynsTops crieayeT cobipatb
OTAENbBHO ¥ CAABATH B CMELManu3npoBaHHyH KOMNaHuio Anst
YTUIK3aLMM B COOTBETCTBIM C HOPMaMM OXPaHbI OKpyXaloLLeit
cpeabl.

Tonyuute B MECTHBIX OpraHax BRacTvt U y Ballero
CrieLyanm3upoBaHHOTO ANNepa CBEAEHNS O LIEHTPaX BTOPUYHON
nepepaboTku 1 NyHKkTax coopa.

EBponeickuii 3Hak COOTBETCTBUS

YKpauHCKuiA 3HaK COOTBETCTBUS

EBpoasnatckuit 3Hak CooTBETCTBUA
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TEXHUYECKU OAHHU JIAMIMA HA BATEPUATA

HomwuHanHa KOHCYMMPAHA MOLLHOCT .....ccooiiiiiiiiiiieicii eees

MpoABMKUTENHOCT Ha CBETEHE
Pexum 1 Bucoka cteneH
Pexwum 2 CpeaHa cteneH
Pexwum 3 Hucka cteneH

CBETINMHEH NOTOK
Pexwvm 1 Bucoka cTeneH ...
Pexwvm 2 CpegHa cteneH
Pexum 3 Hucka cTeneH.....

/Hpaekc Ha LBETOBO Bb3Npou3BexaaH

LiBeTHa Temnepatypa

HanpexeHue Ha akymynartopa

Tun 6atepws ..

Terno cbrnacHo npoueaypara

Knac Ha 3awuTa

ﬂ BHUMAHME! MpoyeTeTe BCUukM yka3aHns 3a 6e3onacHocT,
MHCTPYKLMM, UNKOCTPALIMN 1 CReLndMKaLi 33 TO3M eNEKTPOUHCTPYMEHT.
TMponyckuTe Npu cnassaHe Ha NPUBELEHWTE NO-AOMY YkasaHus MoraT Aa
[0BeZaT [0 TOKOB Y/iap, Noxap W/vmi TEXKU TpaBMu.

3anaseTe Te3M MHCTPYKLNM W YKa3aHWs 3a Ge30nacHoCT 3a Gbaelm
CcrnpaBKu.

A CMELWAIIHA UHCTPYKLIMM 3A BE3OMACHOCT 3A JTAMMA HA
BATEPUATA

BHumaHue: Hukora He HacouBaiiTe CBETMMHHIS MTbY AUPEKTHO KbM X0pa Ui
XMBOTHU. He rnepaiiTe B CBETMMHHIS ITbY (JOPM ¥ OT NO-TONAMO Pa3CTOSHIE).
[MenaHeTo B CBETMMHHIS b4 MOXE Aa NPULUHI CEPUO3HIA HAPYLLEHNS 1 [OpH
3ary6a Ha 3peHueTo.

He n3nonasalite ypena BbB BnaxHa 1 MOKpa cpefa.

VA3TOYHMKBT Ha CBETNMHA Ha Ta3v Namna He Moxe fa Obae cMeHeH. Korato
W3TOUHUKBT Ha CBETNMHA OCTUTHE KPasi Ha eKCnnoaTaLyoHHIs Ci nepuog,
camara namna Tpsibea fa Gbae 3ameHeHa.

A\ CTIELIMANHI YKA3AHVS] 3A BE3ONACHOCT BATEPYS!

3a besynpeyna pabota e He0b6X0AMMO Aia MOCTaBUTE NPaBWUITHO B YCTPOIACTBOTO
3 6atepun LRO3 / AAA. He n3non3BaifTe Hikakei Apyru U3TOYHULM Ha
HanpeXeHue 1 HaYMHI Ha enekTpo3axpaHBaHe.

CbxpaHsiBaiite 6atepunTe BUHarM aaney ot 4OCTbNA Ha Aeua.

He nanonasalite eHoBpeMeHHO HOBW v cTapu Gatepuy. He uanonagaiie
BaTepuy Ha paanuiHin NPOU3BOAUTENN (MMM PA3NUYHU MOAEMH Ha ENH U Chly
MpOV3BOAMTEN).

He n3nonasaiiTe eqHOBpEMERHO 3apeXxaalliv Ce 1 HesapexaalL ce batepun.
MocrassitTe 6atepuuTe kato 0GbPHETE BHUMaHKe Ha nonsiputeta +/—.

W3TowweHuTe Gatepu criesa aa ce U3XBbPNAT CboBPa3HO 13UCKBAHNS 38
nogobeH BUA oTnagbLy.

Tpu exCTPEMHO HaToBapBaHe M eKCTPEMHa TemnepaTypa oT MoBpeeHM
akymynaTopu Moxe Aa uatede 6atepuitHa TeyHocT. Mpu fonup ¢ Takasa
TEYHOCT BEAHara 3MMItTe ¢ BoAa v canyH. [pu KOHTaKT ¢ o4uTe BefHara
13nnakeaie cTapaTenHo Hai-manko 10 MuHyTI 1 He3abaBHO NOTLPCETE Nekap.

Mpepynpexaexue! 3a fa usberHeTe onacHoCTTa OT Moxap, Npeau3sikaxa ot
KbCO CbeMMHEHME, KaKTO 1 HAPaHSIBAHWSTA U OBPEAUTE Ha MPOZYKTa, He
noTansiiTe MHCTPYMeEHTa, CMEHsieMaTa akyMyrnaTopHa GaTepust Uni 3apsigHoTo
YCTPOVICTBO B TEYHOCTU 1 CE MOTPUXETE B YPEUTE U akyMynatopHuTe Gatepun
[ia He nonapar Te4HoCTH. TeYHOCTUTE, NPEAN3BUKBALLM KOPO3VIS U
MPOBEXAALLI ENEKTPU4ECTBO, KATO ConeHa Bofia, onpezerneHy Xumukanu,
13benBalLy BelLecTBa UM NPOAYKTH, CbabpXalLy M3BenBaLLy BeLlecTsa, MoraT
[1a NPEV3BIKAT KbCO CbeAMHEHNE.

M3MON3BAHE M0 NPEAHA3HAYEHVE

YenHuKbT MOXE Ja Ce M3Mon3Ba 3a OCBETNIEHUE HE3ABUCUMO OT M3TOYHMK Ha
eneKTpo3axpaHBaHe. YenHukbT € npeaHasHayeH cnewuanHo 3a 3akpensaHe
KbM rnasara.

Toan ypen Moxe [a Ce 13nonsea no npegHasHavyeHne CaMmo KakTo e MOCOYeHO.

WHOWUKATOP HA BATEPUATA

Mpu H1CbK 3apsig Ha GatepusiTa namnata mura TpukpaTHo. Mons, B Takbe
cnyyal cmeHete BarepumTe.
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NMOAAPBXKA

V3TOYHVKBT Ha CBETNMHA Ha Ta3u namna He Moxe Aa Gbe cMeHeH. Korato
V3TOYHUKBT Ha CBETIIHA AOCTUIHE Kpasi Ha eKCTINOATaLMORHNS CU PO,
camara namna Tpsibea Aa Ob/e 3amMeHeHa.

[la ce n3nonasar camo akcecoapi Ha Milwaukee 1 pesepBHY YacTi Ha.
EnemeHTy, YnsiTa noaMsiHa He € onucaka, fa ce Aaaar 3a noaMsHa B Cepau3 Ha
Milwaukee (BuxTe 6poLuypata "fapaHLus 1 agpeck Ha Cepaiam).

Tpyn HeobXxoAUMOCT MOXeTe Ja novckaTe Cxema Ha enemMeHTUTe Ha ypeaa npu
nocoyBaHe Ha 0603HaueHue Ha MaluuHaTa v LecTLMGPeRns Homep Ha
Tabenkara 3a TEXHUYECKV AaHHI OT Bawums cepeua i aupektHo Ha Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, lepmanus.

CUMBOIN

BHVMMAHWE! NPEOYMNPEXOEHWE! ONACHOCT

Mpeawn nyckaHe Ha ypeaa B AENCTBUE MONS NpoYeTeTe
BHUMATENHO UHCTPYKUMATA 3a U3NOos3BaHe.

He rnepainTe BbB BKMIOYEHNS U3TOYHWK HA CBETNMHA.

YpenbT e NoaxoasLy 3a 13nosi3BaHe camo B
nomeLuerus. [la He ce uanara Ha abxa.

Enektpuyecky knac Ha 3awwmrta lll.

Enektpuueckute ypenu, batepun/akymynatopHi Gatepum He
TpsibBa Aa Ce U3XBLPAST 3ae0HO C GUTOBIUTE OTNAZbLM.
EnekTpudeckuTe ypeam v akymyrnatopHu batepuu Tpsatea aa
ce cbbupaT pasgenHo 1 Aa ce npefasar Ha cryxouTe 3a
peuuKnvpaHe Ha OTnagbLuUTe COPes U3MUCKBaHUSTa 3a
onasBsaHe Ha okonHata cpefa.

WHchopmmpaiiTe ce npu MeCTHUTE Cryx61 Unn Npu MeCTHUTE
crieLvan1anpaxi TbProBLy OTHOCHO MecTara 3a ChoupaHe 1
LIeHTPOBETE 3a PELMKIMpaHe Ha OTMagbLY.

EBponeiickn 3Hak 3a CbOTBETCTBIE

praVIHCKVI 3HaK 3a CbOTBETCTBME

EBpO-a3MaTCKM 3HaK 3a CbOTBETCTBUE

BBJIFTAPCKU 29
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DATE TEHNICE LAMPA CU ACUMULATOR

Putere absorbitd Nominald.............cccceurerririciiiicececeeeeeee e

Timp de iluminare
Modul 1 treapta inalta
Modul 2 treapta mijlocie .
Modul 3 treapta joasa

Flux luminos
Modul 1 treapta inalta.
Modul 2 treapta mijlocie .
Modul 3 treapta joasa.....

Indice de redare cromatica

Temperaturd de culoare.

Tensiune acumulator .

Tipul bateriei..............

Greutatea conform ,EPTA procedure 01/2014"

Grad de protectie....

ﬂ AVERTISMENT A se citi toate avertismentele,
instructiunile, ilustratiile si specificatiile privind siguranta
furnizate cu aceast unealta electrica. Nerespectarea tuturor
instructiunilor listate mai jos poate cauza socuri electrice, incendii
silsau vatamari corporale grave.

Pastrati toate indicatjile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

A INDICATII SPECIALE DE SIGURANTA PENTRU LAMPA CU
ACUMULATOR

Atentionare: Nu indreptati niciodata fascicolul luminos direct
inspre persoane sau animale. Nu priviti in fascicolul luminos (nici
macar de la distantd mai mare). Privitul in fascicolul luminos poate
provoca raniri grave sau chiar pierderea vederii.

Nu utilizati aparatul intr-o ambianta umeda.
Sursa de lumina a acestei lampi nu se poate schimba. Atunci cand

sursa de lumind a ajuns la sfarsitul duratei de viata trebuie
fnlocuitd toata lampa.

A INSTRUCTIUNI SPECIALE DE SIGURANTA BATERIE

Pentru o functionare perfecta trebuie introduse corect in aparat 3
baterii LRO3 / AAA. Nu se vor folosi alte alimentari de curent sau
surse de tensiune.

Bateriile nu se lasa niciodata la indemana copiilor.

Nu se introduc impreuna baterii noi cu baterii uzate. Nu se introduc
impreuna baterii de la producétori diferiti (sau de tipuri diferite).

Nu se folosesc simultan baterii reincarcabile cu baterii
nereincarcabile.

Bateriile se introduc conform simbolurilor + / —.

Bateriile uzate se indeparteaza imediat ca deseu respectand
normele.

Acidul se poate scurge din acumulatorii deteriorati la incarcaturi
sau temperaturi extreme. In caz de contact cu acidul din
acumulator, spdlati imediat cu apa si sapun. In caz de contact cu
ochii, clatiti cu atentie timp de cel putin 10 minute si apelati imediat
la ingrijire medicala.

Avertizare! Pentru a reduce pericolul unui incendiu i evitarea r/
nirilor sau deteriorarea produsului in urma unui scurtcircuit nu
imersai scula, acumulatorul de schimb sau inc/rc/torul in lichide i
asigurai-v/ s/ nu p/trund/ lichide in aparate i acumulatori. Lichidele
corosive sau cu conductibilitate, precum apa s/rat/, anumite
substane chimice i in/Ibitori sau produse ce conin in/lbitori, pot
provoca un scurtcircuit.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

Lanterna de cap se poate utiliza ca sursa de lumina independenta
de priza de curent. Lanterna de cap este conceputa special pentru
a fi fixata de cap.

Nu utilizati acest produs in alt mod decét cel stabilit pentru utilizare
normala

INDICATORUL NIVELULUI DE INCARCARE AL BATERIEI

Cand nivelul de incarcare al bateriilor este scazut, lanterna clipeste
de trei ori. In acest caz va rugam sa schimbati bateriile.

30 ROMANIA
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INTRETINERE

Sursa de lumina a acestei lampi nu se poate schimba. Atunci cand
sursa de lumina a ajuns la sfarsitul duratei de viata trebuie
nlocuita toata lampa.

Utilizati numai accesorii si piese de schimb Milwaukee. Daca
unele din componente care nu au fost descrise trebuie inlocuite ,
va rugam contactati unul din agentii de service Milwaukee (vezi
lista noastra pentru service / garantie)

Dacd este necesar, puteti solicita de la centrul dvs. de service
pentru clienti sau direct la Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germania un desen
descompus al aparatului prin indicarea tipului de aparat si a
numarului cu sase cifre de pe tablita indicatoare.

SIMBOLURI
PERICOL! AVERTIZARE! ATENTIE!

Va rugam cititi cu atentie instructiunile inainte de
pornirea masinii

Nu va uitatj in sursa de lumina pornita.

Acest aparat este recomandat doar pentru utilizare
n interior. Nu expuneti niciodata aparatul la ploaie.

Clasa de protectie electrica IIl.

Aparatele electrice, bateriile/acumulatorii nu se elimina
fmpreuna cu deseurile menajere.

Aparatele electrice si acumulatorii se colecteaza
separat si se predau la un centru de reciclare, in
vederea elimindrii ecologice.

Informati-va de la autoritatile locale sau de la
comerciantii acreditati in legatura cu centrele de
reciclare si de colectare.

Marca de conformitate europeana

Marca de conformitate ucraineana

Marca de conformitate eurasiatica

28.05.2019 19:18:42 ‘



TEXHW4YKU MOOATOLIN CBETUIIKA 3A AKYMYJTATOPOT

HomwHanHa BnesHa MokHocT

Bpeme Ha ocBeTnyBatbe
Mogpycognyc 1 BUCOKO HUBO...
Mogyconyc 2 cpeaHo HUBO ..

MOZYCOLYC 3 HUCKO HUBO ...t e

CBeTnoceH Tok
Mogyconyc 1 BUCOKO HUBO...
Mogycognyc 2 cpeaHo HUBO ..
Mopyconyc 3 HUCKO HMBO..

MHpekc Ha penpoaykumja Ha 60j

Temnepatypa Ha 6ojata......

Bontaxa Ha Batepujata

Tun Ha BaTepyja.............

Texuna cnopep EMTA-npoueaypara 01/2014

3awTuTtHa knaca

ﬂ NPEAYNPEQYBAHE! Mpouutajte ru cute 6e36eaHOCHN
yNaTcTBa, MHCTPYKLMK, UIYCTPALMM 1 cneumduKkauum 3a oBoj
eneKTpuyeH anat. HeocneaHo NOYMTyBarE Ha NMofomy HaBeAeHNTe
ynatcTBa MOXe [a Npenu3sika enekTpudeH yaap, noxap uunm cepuosHun
nospeau.

YyBajTe rv cuTe npepynpedyBatba U ynaTcTBa 3a ynorpeba.

A CMNELWJANHN BE3BEAHOCHN UHCTPYKLIMM 3A CBETUNKA 3A
AKYMYIIATOPOT

TpepynpeAyBare: HIKOalLl He FO HACOuyBajTe CBETIMHCKIOT 3pak
[VIPEKTHO Ha N1LI@ HIUTY KMBOTHY. He rmenajTe Bo CBETIMHCKMOT 3pak (He
npaBeTe o T0a HUTY Of NorofiemMa OfAANEYEeHOCT). [MeaareTo Bo
CBETIMHCKMOT 3pak MOXe Aa NPEeaU3BUKa CepUo3HN MOBPEM Ui ryberse
Ha cunara 3a rnenate.

He ro ynotpebyBajTe anapatoT BO BMaXHO ONKPYXyBatbe.

11380pOT Ha CBETNMHA Ha OBaa Namna He Moxe Aa ce 3ameHi. Kora uctmot
ke BocTUrHe cBojoT paboTeH Bek, Mopa Aia Ce 3aMeHM LienaTa namna.

A CNELNJANHN BE3BEAHOCHN YNATCTBA BATEPUJA

3a becnpekopHa paboTa Bo anapatoT Mopa fia 61aaT ypenHo craeHn 3
LRO3 / AAA batepun. He ynoTpeOyBajTe Apyrit BUKOBY Ha HanojyBake Co
HamnoH unu cTpyja.

Cekoralu uyBajTe v 6atepumte BOH JodaT Ha Aela.

He ynotpebysajte meluaBmHa o HoBM 1 yrioTpebyBaHu batepun. He
ynotpebyBajTe MeluaBiHa of 6aTepun Ha pasnuyHIn NpouU3BoaNUTeni (Unu
Pa3NyHY TUNOBM Of EEH NPOM3BOAMTEN).

He ynotpebyBsajte ncToBpemeHo 6atepuu LWTO MOXaT fa Ce MOomHaT 1
BaTepu LITO He MOXaT fia Ce NonHar.

Cragaje rv Gatepuute cnoper cumbonure +/ — .
VckopucTeruTe Gatepun OTCTpaHeTe v BeaHaLl ypeaHo.

Kucenunara o owTeTernTe HatepunTe MoXe Aa Uctede npyu excTpemeH
HanoH 1nu Temnepatypy. [lokonky AojaeTe BO KOHTaKT co 1caTaTa, usmujTe
ce BefjHalLl co canyH 1 Boaa. Bo criyyaj Ha KOHTaKT O ouuTe nnakHeTe rm
y6aBo Hajmanky 10MuHyTY 11 3a00MKUTENHO OfeTe Ha nekap.

MpeaynpenyBatbe! 3a fa n3berHete onacHocTa of noxap, of
HapaHyBatba Wni Of] OLUTETYBaHE Ha MPOM3BOAOT, KOWLLTO MYl CO3AaBa
KpaTokK Cnoj, He ja noTonyBajTe BO TEYHOCT anaTkarta, 3ameHnueara
Batepuja Unu NONHa4OT 1 NaseTe BO ypeanTe v Bo batepunte Aa He
NPOHMKHYBaAT Te4HOCTU. KOpPO3uBHYM N €NeKTPOCIPOBOAMNBY TEYHOCTH,
KaKo corneHa Bofia, OAPEAeHM XemM1Kanuu, u3benyBadkv npenaparv unn
NPOU3BOAV KON CoppXaT 13benyBauky CyncTaHLuu, Moxat Aa
npean3BuKaaT KpaTok croj.

CMNELUNOULIUPAHU YCITIOBU HA YIOTPEBA

NamBata 3a rnaBa MOXe fia ce KOPUCTM Kako OCBETIIEHME, KOELLTO He e
€BP3aHo o cTpyja. [lambata 3a rnasa e npefBuaeHa cneumjanto 3a
NpULBPCTYBakLE Ha rnaBata.

He ro kopucTeTe 0Boj npon3Bog Ha 61no koj Apyr HauMH OCBEH
NPOMMLLAHMOT 3a HopManHa ynoTpe6a.

NMPUKA3 HA CTATYCOT HA BATEPUJATA

Axo 6atepwjata e criaba, nambara Tpenka Tpunatk. Bo Takos cnyuaj,
Tpeba Aa ja 3ameHuTe batepujata.

HL2-LED

OPXYBAIE

V|3BOpOT Ha CBETNWHA Ha 0Baa namna He Moxe Aa ce 3ameHu. Kora uctuor
Ke pocTurHe CBOjOT pa60TeH BEK, MOpa fia Ce 3aMeHu Lienara namna.

Kopuctete camo Milwaukee aoaatoum v pesepsHu fenosu. JoKonky Hekou
0] KOMMOHEHTUTE KoM He ce onuwany Tpeba fa buaart sameHetn, Be
MONUME KOHTaKTUpajTe r1 cepBuUCHUTE areHTn Ha Milwaukee
(koHCynTMpajTe ja nucTaTa Ha agpech).

Mpv noTpeba moxe fa ce nobapa eKCNO3MOHEH LPTEX Ha anapaToT co
HaBe/lyBatbe Ha MaLLMHCKVOT TUN 1 WecToLndpeHnoT 6poj Ha Tabnuykata
CO Y4MHOKOT Wnu Bo Baluata KopucHIdKa cryx6a unm AMpekTHo Kaj
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden,
lepmanuja.

CUMBOIN

BHUMAHWE! MPEAYNPEYBAHE! ONMACHOCT!

Be Monume npep Aa ja ctaptysate MaluMHata obpHeTe
BHMMaHWe Ha ynaTcTeata 3a yrorpeba.

[la He ce rnefa BO BKITyYeH 13BOP Ha CBETNHA.

OBoj anar e 1ckny4uBo 3a BHaTpeLuHa yroTpeba. Hukoralu
He T0 U3NoXyBajTe anatot Ha AoXA.

Enektpuyna 3awmuta og knaca lll.

EnextpuynuTe anapatu v 6atepuuTe LUTO Ce MOMHAT He
cMeart Aa ce (hpnaT 3aenHo CO OMALUHUOT OTNaA.
EnekTpuynuTe anapatu u 6atepuute Tpeba ga ce cobupaat
OAfENHO 11 Aa Ce OfJHECaT BO COOfBETHUOT MOTOH 3apaai
HUBHO (bpnatbe BO CKNajd CO Hayenara 3a 3aluTuTa Ha
OKonMHaTa.

WHdbopmupajTe ce kaj Bawunte MecTHM cnyx6u unm kaj
CcnewLujan13npaHnoT TProBCKY NPETCTaBHUK, Kafle MMa Taksi
MOroHM 3a peLuknaxa 1 COGUPHM CTaHULM.

EBporicka 03Haka 3a coofpasHocT

praI/IHCKa O3HakKa 3a COOGPQBHOCT

EBpoasicka 03Haka 3a coobpasHocT

MAKEOHCKUA 3
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TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKN AKYMYNATOPHUW NIXTAP

HoMiHanbHa CNOXMBAHA MOTYIKHICTD ......cvevieerieeieieeeieieieisieieeeieeeiens oees

TpvBanicTb CBITIHHS

Pexum 1 BUCOKUI piBEHb ...

Pexwvm 2 cepepHilt piBeHb ..

Pexum 3 HN3bKWiA piBEHD....
Cuna cBitna

Pexxum 1 BUCOKUI PIBEHD ...

Pexwum 2 cepepHin piBeHb ..

Pexum 3 HU3bkwiA piBEHb....
KoediuieHT nepenadi koneopy..
KonbopoBa Temnepatypa......
Hanpyra 3HiMHOi akymynsiTopHoi 6atapei .
THN BATAPET ...vveveeveeeereeieeceee e
Bara 3rigHo 3 npouenypoto EPTA01/2014 ..
Knac saxucry

ﬂ YBATA! O3HaitomuTHCb 3 yciMa nonepeakeHHAMM 3 G6e3neyHoro
BUKOPUCTAHHA, IHCTPYKLIAMMK, iNtOCTPATUBHUM MaTepianoM Ta TEXHIYHUMN
XapaKTepUCTUKaMK, AiKi HAAAKTLCS 3 LiUM NEKTPUYHUM iHCTPYMEHTOM.
HenoTpvmaHHs BCiX HaBEOEHUX HIKYE IHCTPYKLII MOXe NPU3BECTU A0
YPaKEHHS ENEKTPUYHIM CTPYMOM, NOXEXi Ta/abo Baxkux TpaBM.

36epiraTi BCi nonepeakeHHs Ta iHCTPYKLi ANA BUKOPUCTaHHA B
MaibyTHbOMY.

A CNELIANBHI BKA3IBKW 3 TEXHIKU BE3NEKW Y PA3I
BUKOPUCTAHHA AKYMYNATOPHWUW JIXTAP

TMonepemkeHHs: Hikonu He cnpsaMoByBaTV MPOMiHb CBITNa NPAMO Ha Miogeit
abo TBapuH. He AvBUTICE B NPOMIHb CBITNA (HABITb 3 BEMVKOI BifCTaH). KO
AVBUTICE Y NPOMiHb CBITNa, TO Lie MOXe MPU3BECTU [0 CEPIO3HIX NOLIKOKEHD
abo Jo BTpaTH 30pY.

He BukopucToByBaTI NPUnaz B yMOBaX BUCOKOI BOMIOTOCTI.

CBiTnoBMNPOMiHIOBaY B Liiii naMni He niansrae 3amiki. AKLO TepmiH cnyx6u
CBITNOBUNPOMiHIOBaYa NiAIALLOB A0 KIHLA, CRif 3aMiHUTI NOBHICTIO BCO Namny.

A CMELIANbHI BKA3IBKM 3 TEXHIKU BE3NEKW ANA
AKYMYJIATOPHUX BATAPEN

[ins 6eanoraHHoi poboTv HeobXiaHO HaneXHUM YnHOM BeTaBuTH 3 Barapei
LRO3 / AAA B npunag. He BUKOPUCTOBYBATI KOBHUX iHLLMX [pKepen Hanpyrit
abo ctpymy.

Barapei 3aBxan HeobxinHo 36epiraTv y HEJOCTYNHOMY Anst AiTel MicLyi.

He BuKkopucToByBaTI OHO4aCHO HoBi 6aTapei Ta 6aTapei, wo 6ynu B
ekcnnyaralyii. He BUKopuCTOBYBaTM OfHOYACHO GaTapei pisHux BUpoGHMKiB (abo
PI3HIX TUNIB OHOTO BUPOGHHKA).

He BukopucToByBaTi 0HOMACHO BaTapei, Lo MoXyTb nepe3apskatics, i Taki,
LLI0 HE MOXYTb.

BcrasnsiTi GaTapei 3rigHo 3 cumBonamm + / -

BinnpaubosaHi 6atapei HeobXigHO Binpa3y HANEXHUM YMHOM YTUMI3yBaTH.
Mpu ekcTpemanbHOMY HaBaHTaxeHi abo npu ekcTpemMarnbHil TemnepaTypi 3
MOLLKOZEHOT 3MiHHOT akymynsaTopHoi 6aTtapei Moxe BuTikaT enexTponit. Mpu
MOTPANMSHHI eNEKTPONITY Ha LLUKiPY A0r0 HeraiHo HeoBXifHO 3MUTM BOJOI0 3
Munom. Mpu noTpannsHHi B oui ix HeOOXiAHO HeraiHo peTenbHo MPOMKUTH,
LoHavimeHLue 10 XBUNWH, Ta HeraiHo 3BepHyTUCA 0 Nikapst.

MonepemxkeHns! [ns 3anobiraHs HebeaneLyi noxexi B pe3ynbraTi KopoTkoro
3aMUKaHHs,, TPaBMaM i NOLIKOMKEHHIO BUPOGIB He 3aHypIoiATE IHCTPYMEHT,
3MiHHWIA akymynsTop abo 3apsgHiA NPUCTPIN Y PiBuHY | He AonyckaiTe
MoTpannsHHs PifvHY BCepeaAMHy NpucTpoiB abo akymynsTopis. KoposifHi i
CTPYMONPOBIAHI PiAMHM, TaKi sik CONOHMIA PO34MH, NEBH XiMikaTu, BUGintoBanbHi
3acobu abo npoayKTy, WO X MICTATb, MOXYTb MPU3BECTU A0 KOPOTKOTO
3aMMKaHHs.

BUKOPUCTAHHSA 3A MMPU3HAYEHHAM

HanobHa namna BUKOPUCTOBYETBCS ANA OCBITNIEHHS HE3ANEXHO Bif
niAKio4eHHs [0 enekTpomepexi. HanobHa namna cnewianbHo npusHayeHa ans
KpiNneHHs Ha ronosi.

Llei npunap MOXHa BIKOPUCTOBYBATH TiMbkK 3a MPU3HAYEHHAM Tak, 5K BKa3aHO
B LIbOMY JJOKYMEHTI.

IHAMKALLIS CTAHY BATAPE(

Mpu HU3bkoMy piBHi 3apsiy GaTapei namna Gnumae Tpudi. Y Takomy Bunaaky
3aMiHuTY Barapei.

HL2-LED

OBCIYrOBYBAHHA

CBiTNOBMNPOMIHIOBAY B Liiil namni He nignsrae 3amini. AKLWO TepMiH cryx6u
CBITNOBMNPOMiHIOBAYa MIZIALLOB O KiHUS, CMif 3aMiHUTY MOBHICTIO BCO Namny.

BukopucToByBaTI KOMNNEKTYI0Ni Ta 3anyacTiHy Tinbky Big Milwaukee. [letani,
3aMiHa SIKVX He OMUCYETLCS, 3aMiHIOBATY Tinbki B BiAAiNi 06CnyroyBaHHs
knienTie Milwaukee (38epHiTb yBary Ha GpoLuypy "TapaHTisi / agpecy cepsicHUX
LieHTpiB").

Y pasi HeobXiAHOCTi MOXHa 3anpOCHTI KPECTEHHS! 3 306paeHHsM Byania
MalLLVHY B NEpCneKTUBHOMY BUMMAA], ANS LbOro NOTPIBHO 3BEPHYTHCS B BaLl
Biaain o6cnyroBysaHHs knieHTiB abo 6eanocepearso B Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Stralte 10, 71364 Winnenden, HimeuunHa, Ta Bkaatit tvn
MaLLVH Ta LECTU3HAYHWIA HOMEP Ha (iPMOBIA TabNMYL 3 AAHUMM MaLLMHY.

CUMBOIN

YBATA! TOMEPEDKEHHA! HEBESMEYHO!

YBaXHO NpouTaiTe iHCTPYKLito 3 ekcnnyatavii nepes BeeAeHHM
npunagy B Aito.

He AvBITLCA Ha BBIMKHYTU CBITNOBUNPOMIHIOBAY.

[pucTpiit nigxoouTb Tinbkv Anst BUKOPUCTAHHS B MPUMILLEHHSIX,
He BUCTaBNATY MPUCTPIl Nig fowl.

Knac enekrposaxucry lll.

Enektponpunagy, 6atapei/akymynsitopu 3a6opoHeHo
YTUMi3yBaTH Pa3oM 3 NoGyTOBIM CMITTAM.

EnexTpuuHi npunag i akymynstopu cnig 36upatu Okpemo i
30aBaTy B CreLianiaoaHy KoMnaHito Ans yTunisavii BignoBigHo
110 HOPM OXOPOHM J0BKINAS.

3BepHiTLCSA 10 MicLieBYX opraHiB abo Ao BaLOro Aunepa, Lwob
OTPUMATI APECU NYHKTIB BTOPUHHOI Nepepobki Ta NYHKTIB
npuiomy.

€Bponeiicbkuii 3HaK BIANOBIAHOCTI

YkpaiHCbkuil 3HaK BignoBigHoCTI

€BpoasiaTChkuii 3HaK BiAnoBIAHOCTI

32 YKPAIHCbKA

‘ 470198 - HL2-LED.indd 32

28.05.2019 19:18:43 ‘



‘ 470198 - HL2-LED.indd 33 28.05.2019 19:18:43 ‘



‘ 470198 - HL2-LED.indd 34 28.05.2019 19:18:43 ‘



HL2-LED

35W

Adluall

o0 dolg G selia) s Jeay Lavie allasiud (Sar Y dgalll 38 3elial jaima
Al il Dl Can ¢l 5331

g Al Sl S 1) adé Ll dall )Lud. ckaj Milwaukee cliak aiiinl
Cplie Agld Jhl) Milwaukee s ¢ aaly Juaiy) e 680 e W s
(G Aalal) all/anall

e Sl a8 05 A 1k 83 aa leadl Jladil e il (e dalall e
3855 o2 5 gl gl o Dleal) Aadd dga (sal DY) Adlh il

Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-StraRRe 10

71364 Winnenden

Laldli

3495

[BEEEEC] et

el i o 0 iy ol el 2

(vl ¢ guall jraa A ki Y

Al Sl Q91 e Y L LA it Adie 3151 o3

1 ) s s e

ol AL iy JUadlfenly il 5 280 5o 8 3ea) (pe palil sy
Ol AL iy a5 4L S a)«A\.!\euus Al jiall dalatll &
sale 4S8 ol Al iy Y U< Lgie aldill Lol dluasia
S

850 0 Gpanadidl Jadl oo i Adaal gl o2 ludial) ela
cenl) @ sy iy sile)

LaysY) G5l Aadke

S 8l Adle

45l Ay 59 68 Adle

‘ 470198 - HL2-LED.indd 35

................................................................................... Lau) Jpill 3,8
A.r_)M selayl s

Beﬂu&udw
_;}.allupd.\h

n.\AQ.u.\_)!jluM\}dUJ}AUuMUth\u\}.\u@n\_)ﬁi‘y.\um
uuwd,samu),smumm&m@mtﬂl Al g Banal)
TG ALa) §/ 55 il S

S Ll g sl Slededlly i) sy i)
A ) e Aald ol cibasis A
¥5) Lmicl il 48 303 Y LS @l punll S (a1 e o punll plad dn i Y 5 iad

A ol ) gl 8 el lal ) gas o8 ¢ sl pladi b aails | (3 00 s

Al shlial b lead T paaig Y
o g Al ) Belia¥) yima ey Lavie allaiiod (e Y palll 038 elin) yaaa )
Al s Dl cang ¢ ol 5831

A Ul Al ciagles A

5y Lao] 3 LRO3 / AAAA 3 558 3 oy g Jaxtl AV) 34 ppana o8
Al dih )m}l @)@SAPL,»!@L@.A!&\ Jslai ¥ kel Jab dasias

(Jil) Jsbie b by jladl & 5 Y

il jadl &y el ciledlall p Jlas Y Aerdidll @il jUadl sassald) i jad) Llas Y
(el cladall s £ 1591 )

ol ale Y AL e il jUail) e el sale Y AL G jUad) Lalas Y

(= ) Akl cilalaaad g il ) (S

A 8l il e Alentnad) iy o) e alss

sl S Aa e 30 Jeall gl B AN il Ul G B el iaels iy 8
,Lj,gL.Al, el |8 by Jug I\.ULL,\Xi sada duadle dla 8 52l 5 )l all il o
Lol dlial) Bl JEVI e 308 10 5 s Lagiladl (yiaall Jilad) Fisadlo Ala b
Jos

(Sl Gl e s Al ially el S ) i 5ol el iad) | pdas
yung; _,APU i) b ol e ol D AN A Il i 811 i Y
il Ayl ) S 2l ol 2y sl Sl a1 ) sl Jus

J.M@n clatidl §f Gl o sa s disea sl S a5 Ll oLl Jin el o)
heS Gle Ergan G55 0 (S i 5 e

Sadaal) aladiu) b gyl

Gl e el Ll ana ) ABDle Y selia] s € p3isy ()l £liaa
w!)llé;mm“

(sl S Ly ¢ emn gt 5 a0 48l Gl il 1 paais Y

4 ) Al 5 L)
o Al ol ) je S Gasa sl luad o b & Ul Disd (aliad] Al 8
Al Jladia)

35

28.05.2019 19:18:43 ‘



Copyright 2019

Techtronic Industries GmbH \
Max-Eyth-Stral’e 10 @ [ H[
71364 Winnenden 001
Germany

(05.19)
+49 (0) 7195-12-0

4931 4701 98

470198 - HL2-LED.indd 36 28.05.2019 19:18:43



